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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Для безопасного и правильного использования
Вмимятелыю прочкгмть раздел «Мары безопасности» и рукоаод- 
етм  по эксплуатации изделия перед испольэоааннем. Сохраните 
документацию после прочтения и обра1цайтось к ней при аоаник- 
iicaeiHHi аопросоа а процессе эксплуатации иадемм.

Графические символы
Руководство по эксплуатации и маркиров­
ка помпы содержат различные графиче­
ские символы для того, чтобы гарантиро­
вать безопасное использование прибора 
и предотвратить возможный вред Вам и 
другм .! людям, так же. ка к и материальный 
ущерб.
Изучите значение каждого графического 
символа перед использованием изделия

ОПАСНО

А
Эта птстогрвииа с  пометкой 
«ОПАСНО/» обозмачаег опас­
ность, угрома$о*цую здоровью и 
жнзня Насоблюдамнв данного 
указания при определенных 
условиях может привести к 
серьезным поепедетвмяи для 
а деревья и жизни людей.
Даннйя пиктограмма с пометкой 
ЮСТОРОЖНОЫ укзвывзег на 
опасность для человека и /и л и  
npt^opa. Несоблюдение данного 
указания может приаестн к по­
следствиям для едеровья людей 
и /  или повреждению приборе.

Символ ̂  -  применяется для 
обоэнечения олвсностк не пред 
усмотренной ГОСТ Р 12.4.026. 
Знак дополняется повентощей 
надписью или графическим сим­
волом. ^Слевв в качестве приме­
ра приведен знак •Запрещается 
разборка прибора)

С им вол^ -  применяется 
для предписаний, не пред - 
усмотренных ГОСТР 12.4.026. 
Знак дополняется пояеняюитей 
надписью или грвфическим 
символом. (Слеев в качестве 
примера лр**еден знак •Отклю­
чить штепеепыгу» вилку»)

Примечание: знак Д  дополняется графическим 
символом и применяется для обозначения опас­
ности по ГОСТ Р 12.4.026.
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—  номер поанцш на рисунках 1 -2

__ номер позиции на рисунке 3

__ номер позиции не рисункзх 7-8

__ ссылка на cTpaHHtfy с подробной
информацией

совет по ислользоввнию

0ПАСНО1

А При использовании прибора:

Во иабежвнив риска порвжемия 
апектричеокнм гоном издвлие 
долямо присоединяться только 
к  сетевому питанию, имеющему 
з*1цигное заземление. 
Дополнительного заземления 
иаделня не требуется.

О
Не
мащие воду шт маярви метан- 
ямиекив части не мздаяне.
При попадании воды или мелких 
металлических частей внутрь 
изделия возможно возгорание 
или удар током.

НенсяедьзуДгв̂ 1Йтегеивяря 
имиия гигами* ирвие укаамаю- 
п  а насперте жздаянв.
Возможно возгорание или удар 
током.

Иё!

возможно возгорание или удар 
током.

НвувтттявваЛгв и«д мне на
науотмЭювее еяпвмам.
Око Аюжет упасть или перввер- 
нуться, причинив травму.

РукрвоАСГво по эксплуотацин. Твхничвсков опиеоиив БИЭЬ.АП01-00 РЭ рвд- О

Првнроввдвишеанебрввегю1 
вьицввтте издание а выньте 
■Инну  еетевогв кабане из ревет-

Возможно аозгорание или удар 
током.

НввенвтвуЛпнждвяшвснв- 
вревхдвяиыш оетввьш иабвяеы

возможно возгорание или удар 
током во нэбежмме повреж­
дений вилки сетевого кабеля не 
бросайте ее на пол.

Гоафичесхий символ ло 
ГОСТР ЫЭК В78, обозначающий. 
что изделие является изделием е 
рабочей частью типа Bf.

При установке прибора:

о традышш .
Возможно повреждение изделия

0 ШтдютиФЬвкдругвыувв  ̂
рудовамие креме уквза1ят е.
воамсикно возгорание или удар 
тхжом.

0 I рвзывщаЛтв вявя утщвття

еявкгрвииьш вбврудвватеы.
Возможно повреждение обору­
дования находящегося ниже 
помпы в результате разлива 
жидкости.

При возникновении нештатной ситуации:

А
е

веди итдамм аыдавяегдыы, 
неярямпт й  заяви нан /^ виааи 
дит iiiofllM»BMii в ^  IWMM - 
Л9Ш90 ШШНЬТШ eWVQf О9Гвб0Г0
кабадяизрвваткмоатв?
Если продолжить использование 
иадеяий -  возможно возник­
новение пожара или лорвжение 
электрическим током. Убе­
дитесь в отсутствии дыма и 
затем об|мтигесь к дилеру или 
торговому представителю.

А веямпдаяие на рибогавг далж' 
нам  образом выквта аявку 
еатяввгонвбвммрвввпв1СВтЫ
Обратитесь к  дилеру или торго­
вому представителю.

Гфш потдашт вомв! ит шив‘ 
реднете таяв еаутрымдвдм 
>теедамв1в амиате вотку еет»- 
вога «вваот аз р о в е т  etTHf
Если ПРОДОЛЖИТЬ использование 
изделия -  возможно возник­
новение ложзра или поражение 
злектрическим током. Обра­
титесь к  дилеру или торговому 
представителю.

А
е

fb*> пмотот над МВ» аяв вря 
1ювренщя1нв* кврлуеа нвмед- 
ление вмнате вотку евтевеге 
нвбма на роавткн oBTKf
Бели продолжить исломаованне 
иеделия -  возмохгно возник­
новение пожара или поражение 
злектрическим током. Обре­
титесь к дилеру или торговому 
предетшвителкх
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Данное руководство по эксплуатации относится к медицин­
скому изделию ~  «Помпа медицинская для нагнетания рас­
творов РМ-02-«ЭлеПС» по ТУ 32.50.50-045-12966357-2021. 

Помпа медицинская для нагнетания растворов РМ -02- 
«ЭлеПС» по ТУ 32.50.50-045-12966357-2021 (далее по тексту 
-  помпа) предназначена для нагнетания физиологических 
растворов и автоматического поддержания давления жид­
ких сред в рабочей полости при проведении эндоскопиче­
ских операций.

Рабочие условия эксплуатации помпы;

-  температура окружающей среды от 10 до 35'С;

-  относительная влажность до 80 %  при температуре 25'С;

-  атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа (от бЗО до 
800 мм рт. ст.).

-  напряжение питающей сети (230±23) В частотой (50i0,5) Гц. 

По типу защ иты  от поражения электрическим током помпа 
является изделием класса I (защита от поражения электри­
ческим током обеспечивается не только основной изоляци­
ей, но и заземлением доступных металлических частей кон­
струкции через заземляющий контакт сетевой вилки).

По степени защ иты от поражения электрическим током пом­
па является изделием с изолированной рабочей частью  типа 
BF в соответствии с ГОСТ Р М ЭК 60601 -1.

Изолированной рабочей частью помпы является тракт про­
качки раствора по силиконовым трубкам, имеющий соеди­
нение с рабочим элементом -  тубусом.

Помпа является восстанавливаемым изделием и в случае её 
неисправности подвергается ремонту.

I

Квалификация пользователя

В случае наличия официальных стандартов квалификации 
для персонала, применяющего эндоскопическое лечение, 
установленных государственной или местной медицинской 
администрацией, или другими учреждениями, например, на­
учным сообществом, следуйте установленным стандартам. 
При отсутствии официально установленного стандарта ква­
лификации, оператором данного прибора должен быть врач, 
кандидатура которого одобрена менеджером госпиталя по 
медицинской безопасности или заведующим соответству­
ющего медицинского подразделения (эндоскопического от­
деления и др.).

Работающий с данным прибором врач должен в совершен­
стве владеть методиками выполнения планируемых лечеб­
но-эндоскопических процедур, и следовать официальным 
руководящим указаниям научного эндоскопического со ­
общества и др., а также имеет знания и опыт, достаточные 
для преодоления трудностей по каждому виду эндоскопии 
и эндоскопического лечения. В настоящее руководство не 
включены пояснения и обсуждения клинических эндоскопи­
ческих манипуляций.

ОСГОРСИО-Ю!

А
К эксплуатации помпы может быть допущен меди­
цинский персонал только после изучения порядка 
подготовки к работе и работы с помпой, изложенных 
в данном руководстве по эксплуатации.

[ Ответственность за ознакомление с соответствующими 
хирургическими методиками перед применением данного 
устройства лежит на хирурге.

£1

ОСТОРСИ<Н01

А
Работу помпы в процессе использования следует контро­
лировать.

При подозрении в превышении допустимого внутреннего 
давления нажмите кнопку СТАРТ-СТОП для остановки на­
соса. Слейте жидкость из рабочей полости.



Комплект поставки
Блок управления Педаль
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Датчик давления (поставляется в сборе)

Датчик давления состоит ив (слева -  направо):
-  кубика датчика давления с установленной силиконо­

вой мембраной:
-  трубки VERSILIC (8,5к12 мм, длиной 215 мм)
-  штуцера датчика давления.

Кабель сетевой прямой 
SCZ-1

Кабель управления КУ-03

Трубки силиконовые мёднцинекив одиоканальные
Трубка силиконовая меди- Трубка силиконовая меди- Трубка силиконовая меди­
цинская тем (бк9 мм, 2 м). цинская ТСМ

(6x9 мм, 200 мм) (2 шт)
цинская ТСМ синяя 
(&к8 кеи.Зм) (1 шт).

Трубка силиконовая медацинская ТСМ красная 
(3x6 мм, 3 м) (1 шт)

Трубки силиконовые медицинские ТСМ поставляются в 
свернутом виде упакованными в пакет.

Тройник Зажим eSQUEEZE-FIX» 
(2 шт)

Канюля андосколическая 
LUER (3 шт).

)ШЮ

Ёмкость для стерильных ̂  
растворов (2 шт).

Крышка «мкости для ^  
стерильных растворов 

(2 шт).

Иглы для забора стерильно­
го раствора(2 шт).

Тубус артросколический 
4мм*

Тубус артросколический Тубус артросколический
5,5 M M * 6 m m

Притдпежностм, запасные части.
трубка VERSILIC Мембрана силиконовая для

(6,5x12 мм, длиной 215 мм) датчика давления (S ш т).
(10 шт). Щ етка ерш 0  3 мм.

Щ етка ёрш 0  5 мм.

Трубка силиконовая меди- Трубка силиконовая медицинская Вставка плавкая, 
цинская ТСМ синяя ТСМ красная ВП1 -1 ,3 .15А-250 В
(5x8 мм, 3 м) (2 шт). (Зхб мм. 3 м) (2 шт) (2 шт).

ё

( ц| Ы  II

Помпа медицинская для нагнетания 
растворов РМ-02-<ЭлеПС». 

Руководство по зксплуатации. 
БИВФ.АП01-00 РЭ

Помпа медицинская для нагнетания 
растворов РМ-02-сЭлеПС». 

Паспорт
БИВФ.АП01-00 ПС

Поставляется по согласованию с заказчиком. 7
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БЫСТРЫЙ СТАРТ: Включение и настройка

Р

Данный раздел предназначен для опытных пользователей и 
позволяет быстро приступить к работе с помпой.
При возникновении затруднений обратитесь к указанной 
странице Руководства по эксплуатации. Если вы все еще ис­
пытываете трудности -  внимательно прочитайте Руковод­
ство по эксплуатации полностью.

1 Распаковка Ср
Распакуйте помпу. Проведите внешний осмотр корпуса бло­
ка управления.

10

Дезинфекция, предстерилизационная 
очистка, стерилизация ty  етр.2б
Продезинфицируйте наружные поверхности составных ча­
стей помпы, не соприкасающихся непосредственно с паци­
ентом, а именно;

-  блок управления помпы; кабели:
-  педаль.

Дезинфекция проводится двукратным протиранием сал­
феткой из бязи, смоченной 3 % раствором перекиси водоро­
да с добавлением 0.5 % моющего средства сЛотос» или 1 % 
раствором хлорамина. Салфетка должна быть отжата. 
Дезинфекция тубуса проводится химическими средствами 
рекомендованными изготовителем в соответствии с па­
спортом (руководством по эксплуатации).
Составные части помпы, пречисленные ниже, имеют контакт 
с рабочим раствором и должны быть подвергнуты дезин­
фекции и последующей предстерилизационной обработке и 
стерилизации:

-  датчик давления;
-  тройник для соединения ёмкостей;
-  зажимы для трубок «Squeeze-Fix»;
-  канюля эндоскопическая LUER;
-  ёмкость для стерильных растворов;
-  крышка ёмкости для стерильных растворов;
-  игла для забора стерильного раствора;
-  трубки силиконовые медицинские;
-  тубусы артроскопические;
-  щётки-ерши.

Разрешенные препараты и методы дезинфекции, предсте- 
релизационной очистки и стерилизации указаны в настоя­
щем руководстве. t y
Стерилизации подлежат указанные составнь>е части из ком­
плекта поставки помпы имеющие контакт с рабочим раство­
ром, а также тубусы.
Тубусы стерилизуются согласно рекомендациям производителя, 
изложенным в соответствующих руководствах по эксплуатации. 
Стерилизация остальных комплектующих проводится в ав­
токлаве паровым методом (водяным насыщенным паром 
под избьгточным давлением) при температуре 132*С и дав­
лении 0,2 МПа в течение 20 минут.

3 Сборка помпы вУ СТО, 28

На схеме подключения помпы на странице на стр. 13 показан 
вариант с подвешиваемыми пакетами со стерильным раствором. 
Забор стерильного раствора возможен так же из опциональных 
ёмкостей для подачи раствора (подключение опциональных ём­
костей для подачи стерильного раствора на стр. 34). lO *  
Подвесьте пакеты для подачи стерильного раствора так. 
чтобы нижний край пакета со стерильным раствором был на 
25 -г 120 см выше уровня поверхности на которой установлен 
блок управления помпой.
Соберите и установите на помпу датчик давления с нагнета­
тельной трубкой.
Соберите гидравлическую систему трубок согласно схеме 
подключения показанной на стр. 13 (п о д р о б н е е !^ .

СТР.. .34

CTPt 32

Подключение сетевых и сигнальных 
проводов. Настройка помпы сто. 35

А Силовые сетевые кабели всех устройств долж ны  бы ть подклю чены  к  одно ■ 
м у  многорозеточному соединителю с  едины м защитным заземлением.

Электрический разъем кабеля педали присоедините к разъ­
ему педали на задней стенке блока управления. Педаль уста­
новите в удобное для использования место на полу.
При использовании в работе маркированных тубусов подклю­
чите кабель управления КУ-03 к разъему на задней панели пом­
пы. Далее кабель подключается к артрошейверу ЭлеПС и затем 
к аспиратору-ирригатору ЭлеПС (в качестве отсоса можно ис-

П
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пользовать и зд ел и я^ги х  производителей без подключения к 
ним кабеля КУ-03). С ?  УТР. 37
Подключите сетевой кабель. Включите питание помпы вы­
ключателем на задней панели блока управления. Переве­
дите помпу во включенное состояние кратковременным 
нажатием на кнопку «СЕТЬ» на передней панели. Настройте 
параметры работы помпы;

-  давление; поток; о *  ето> 36
~ высоту положения дистального конца тубуса во время опера­
ции, относительно поверхности, на которой установлена помпа
(параметр «Ы »: от -60 до 60 см); SUB-JS.
-  высоту положения нижнего края пакетов со стерильным ра­
бочим раствором во время операции выше поверхности, на ко­
торой установлена помпа (параметр «И2»; от 25 до 120 см) При 
использовании ёмкостей для подачи раствора параметр «Ь2» 
означает положение плоскости с установленными ёмкостями 
для подачи стерильного раствора относительно поверхности, 
на которой установлена помпа (значение от -95 до 20 см, где 
отрицательные значения -  ниже помпы) • У  сто . 39
-  укажите код используемого тубуса или перейдите в режим ра­
боты с немаркированным тубусом.
Установки, заданные при предыдущем включении помпы, сохра­
няются в энергонезависимой памяти. Если положение блока управ­
ления и пакетов со стерильным рабочим раствором не менялось с 
предыдущей операции -  нет необходимости заново настраивать 
эти параметры при включении. Так же и с другими установками.

5 Проверка работоспособности помпы
Нажмите кнопку сСТАРТ-СТОП». Перистальтический насос 
должен начать вращаться и закачивать стерильный раствор 
из пакета со стерильным раствором в рабочую магистраль. 
Стерильный раствор начинает вытекать из дистального кон­
ца подключенного инструмента.
Проверьте работоспособность датчика давления. Сожмите 
пальцами синюю трубку, подаю1цую стерильный раствор от 
помпы к инструменту. Давление должно измент^ься.

При возникновении затруднений при прохождении этапов кБыстрого старта» об­
ратитесь к  указанной на полях странице (значок При дальнеших затрудне­
ниях -  прочитайте данное руководство по эксплуатации полностью.
Если не удалось решить проблему обратитесь в службу сервиса.
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Схема подключения
Зажим tSOU£EZS-FIX^

—  Ш танга для
к  закрепления

пакетов с рабочим 
растворш

Канюля
зндоскопическсм 

Ш№

Параметр c h i
['''й в и  полами /♦ б О ш т^

0 +

а п  АСпяе*тое>иеригАтое

' L S
а о к Х Ш

А О  *0., [V ®<§)'. 1

^  Примечания.
1. На схеме показан вариант с подвешивземыми пакетами со стерильным раствором. Забор 
стерильного раствора воаможеи так же из опцисиальных ёмкостей для подачи раствора.
2. Кран подачи жидкости тубуса может быть только в  д вух  положениях: или открыт или 
закрыт. Краны подачи и оттока жидкости не должны быть открыты одновременно. Это 
приводит к  перерасходу стерильного физраствора, поскольку он не поступает в операци­
онную область, а напрямую уходит через кран оттока.

3. Параметр «Ы» -  высоте положения дистального конце тубуса относительно поверхно­
сти. на которой установлена помпа, задается в настройках помпы перед началом работы.

4. Параметр «К2» -  высота положения нижнего края подвешиваемого пакета относительно 
поверхности, на которой установлена помпа (от 25 д о  120 см), задается в настройках пом­
пы перед началом работы. При использовании ёмкостей для подачи раствора параметр 
«Ь2» означает положение плоскости с  установленными ёмкостями для  подачи сте­
рильного раствора относительно поверхности, на которой установлена помпа (значение  
от -95  д о  20  см, где отрицательные значения -  ниже помпы).
5. Кабель управления КУ-03 подключается к  пом пе затем к  артрошейверу. в  затем к 
аслиратору-ирригатору (необходим при работе с  маркированными тубусами).
6. В сносках дополнительно указан  цвет трубок а так же наружний  и внутренний диа­
метры трубок в  миллиметрах.
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1 Устройство помпы
Помпа медицинская для нагнетания растворов РМ-02’ «ЭлеПС» 
(далее помпа) выполнена в одноблочном исполнении. Основу 
аппарата составляет блок управления.
Блок управления выполнен в виде настольного прибора, в 
прямоугольном металлическом корпусе. Верхняя и нижняя 
крышки корпуса являются съёмными (п. 7.2). t y  
Во внутреннем объёме блока управления находятся:

-  блок питания; 
двигатель насоса;

-  плата процессора;
-  плата индикатора.

1.1 Передняя панель блока управления помпой
На передней панели помпы (рисунок 1) расположены следу­
ющие органы управления и элементы;

Кнопка СЕТЬ. Переводит помпу из дежурного состояния во

© включенное. Помпа может находиться в дежурном состоя­
нии неограниченно долго. Допустимая продолжительность 
непрерывной работы -  4 часа.

© Индикатор СЕТЬ. В дежурном состоянии оранжевого цвета, 
во включенном -  зеленого.

© Кнопка СТАРТ-СТОП. Осуществляет запуск и остановку пери­
стальтического насоса.

Индикатор работы перистальтического насоса.

Индикатор АВАРИЯ.

Индикатор ТУБУС отображает код класса установленного ту- 
W 6 y c a .

( т )  Индикатор РЕЖИМ отображает номер текущего режима работы.

Индикатор ПОТОК отображает текущую измеряемую ско­
рость потока жидкости (в л/мин.). В процессе настройки 
помпы отображает уставку величины ограничения скоро­
сти потока жидкости (в диапазоне от О до 1.5 л/мин с шагом 
0,05 л/мин).

Ы

£Д?1 41

Индикатор Индикатор Индикатор Порнстальтн- Трубка Штуцорку-
Индикатор ТУБУС рожилю потока Индикатор ноский датчика бика датчика

жидкости ДАВЛЕНИЕ иасос домоння даклония

Индикатор '
роботы 
иососо

®
Кнопка

али-стоп

Иидикотор
СЕТЬ

.т» щтт' пшт &

© © 0 0
Кнопка Кнопки Кнопка Индикатор Поток Штуцор
яыбора умоньшония яыбора ячойкн СТОРИАЬНОЙ дотчико
рожимо уМАИЧОМНЯ тубуео памяти жидкости даяАОнмя

Рисунок I  Помпа медицинская для нагнетания растворов РМ-02'€ЭлеПС».
Блок упрввлеиия Передняя панель.

Индикатор ДАВЛЕНИЕ отображает текущее измеряемое давле-

® ние жидкости (в мм рт. ст.). При настройке помпы на индикатор 
выводится уставка давления (от 20 до 250 мм рт. ст. с шагом 
10 мм рт. ст.).

Перистальтический насос.

^  Трубка датчика давления (трубка перистальтического насоса).

© Штуцер нагнетательной трубки совмещенный с кубиком 
датчика давления.

Штуцер датчика давления.

Схематическое обозначение потока стерильной жидкости.

б д  Индикатор ячейки памяти.

Кнопка ТУБУС позволяет выбрать одну из четырех ячеек па­
мяти, в которых хранится информация о классах тубусов, по­
сле чего на индикаторе загорается светодиод, соответ­
ствующий выбранной я ч ^ е  памяти, а на индикаторе ТУБУС
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S B течении 4 секунд мигает код класса тубусов, характери- 
<и которого хранятся в данной ячейке памяти. Мигание ин­

дикатора означает возможность редак'^ования, с помощью 
кнопок уменьшения Ф  и увеличения ®  @  можно установить 
другой код класса тубусов. Код предстаВляет из себя букву Е 
с номером (пример: «ЕЗ»).

^  Кнопки уменьшения и увеличения выбранного параметра.

^ К н о п к а  выбора режима -  «РЕЖИМ».

Кнопка выбора параметра -  «ВЫБОР», для его настройки. 
^  Каждое нажатие кнопки приводит к переходу к настройке 

следующего праметра по циклу:

р  ДАВЛЕНИЕ ПОТОК - |

Индикатор выбранного параметра начинает мигать и пока­
зывать ранее установленное значение уставки.
Одновременное нажатие кнопки ВЫБОР с кнопкой РЕ­
ЖИМ п д  позволяет настроить положение дистального конца 
тубусаиюложение блока контроля относительно поверхности, 
на которой установлена помпа. ■О-

1,2 Задняя панель блока управления помпой
На задней панели помпы (рисунок 2) расположены следую­
щие органы управления и элементы:

^^Вы клю чатель питания помпы СЕТЬ.

@  Разъём подключения сетевого кабеля 230 В, 50 Гц.

I Разъем для подключения кабеля выравнивания потенциалов.

' Заводской номер месяц и год изготовления.

Разъем для подключения кабеля управления КУ-03.

I Разъем для подключения педали.
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Рисунок 2. Помпа Mejvni^^HCKan для нагнетания растворст РМ-ОЬ*ЭлеПС».
Блок управления. Задняя паиепь.

1.3 Маркировка помпы
На передней панели блока управления аппарата нанесена ус­
ловная маркировка рабочих частей:

Символ означает, что рабочие части аппарата выполнены по 
типу BF.

На задней панели аппарата нанесена условная маркировка:

Символ обозначает место подключения разъема цепи вырав­
нивания потенциалов.

Товарный знак предприятия-изготовителя

1Ш Ш Ш
Наименование аппарата «Помпа медицинская для нагнетания рас­
творов РМ-02-«ЭлеПС» по ТУ 32.50.50-045-12966357-2021»,
Обозначение технических условий ТУ 32.50.50-045-12966357-2021. 
Серийный номер.
Месяц и год изготовления.
Номинальное питающее напряжение 230 В.
Частота питающего напряжения 50 Гц.
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Потребляемая мощность 50 ВА.
На педали нанесена условная маркировка;

Символ информирует о защищенности педали от временного 
погружения в воду.

1.4 Логика работы  помпы  

1.4.1 Блок управления
Помпа может находиться в выключенном, дежурном и вклю­
ченном состояниях.
В выключенном состоянии помпа полностью обесточена вы­
ключателем СЕТЬ (положение «О») на задней панели блока 
управления даже неподключенном к сети сетевом кабеле. 
Перевод помпы в дежурное состояние переключением вы­
ключателя СЕТЬ О а  на задней панели в положение «I». При 
этом индикатор сЕть загорается оранжевым цветом. В 
этом состоянии аппар^м ож ет находиться неограниченно 
долго.
Перевод помпы во включенное состояние производится на­
жатием кнопки СЕТЬ на передней панели блока управле­
ния, что сопровождается загоранием индикатора СЕТЬ @  
зеленым цветом. Готовность помпы к работе характери^ 
ется загоранием цифровых индикаторов и коротким звуко­
вым сигналом высокого тона. В этом состоянии цифровые 
индикаторы показывают текущие значения измеряемых па­
раметров.
Возврат помпы в дежурное состояние производится повтор­
ным нажатием кнопки СЕТЬ при этом индикатор СЕТЬ 
^  загорается оранжевым цветом, а все остальные индика- 
т5ры -  гаснут.
Пуск насоса помпы может производится нажатием кнопки 
СТАРТ-СТОП на передней панели блока управления. 
Контролируемые параметры помпы воспроизводятся на 
трехпозиционных цифровых индикаторах:

-  на индикаторе ДАВЛЕНИЕ @  отображается текущее 
измеряемое давление в р а б о ^  операционной полости 
при подключенном кабеле управления КУ-03 и марки­
рованном тубусе или же текущее давление на выходе 
из помпы при работе с немаркированным тубусом, вы­
раженное в миллиметрах ртутного столба (мм рт. ст.).

18

При настройке помпы на индикатор выводится уставка 
давления. Так же, на этот индикатор может выводить­
ся специальная информация о различных, в том числе и 
аварийных, ситуациях, возникающих при работе помпы;

-  на индикаторе ПОТОК отображается текущее из­
меряемое значение с кс ^с ти  потока раствора, выра­
женное в литрах в минуту. При настройке помпы на 
индикатор выводится уставка величины ограничения 
скорости потока раствора;

-  на индикаторе ТУБУС отображается код класса 
установленного тубуса;

-  на индикаторе РЕЖИМ отображается номер теку­
щего режима.

Настройка и установка параметров осуществляется посред­
ством кнопок на передней панели блока управления, как 
перед началом пуска насоса помпы, так и во время работы 
насоса. Срабатывание любых органов управления помпы со­
провождается кратковременным звуковым сигналом высо­
кого тона.

Кнопка ВЫБОР служит для выбора параметра, значение 
которого т р е б у е ^  изменить или настроить.
Каждое нажатие кнопки ВЫБОР приводит к переходу к 
настройке следующего праметраЖциклу;

р  ДАВЛЕНИЕ ПОТОК - j

Индикатор выбранного параметра начинает мигать и пока­
зывать ранее установленное значение уставки. Мигающий 
индикатор доступен для редактирования.
С помощью кнопок уменьшения 0  и увеличения 0  уста­
навливают новое значение для данного выбранногс^раме- 
тра помпы.
После завершения настройки через 4 секунды блок перехо­
дит в режим индикации текущих параметров.
Применяемые медицинские тубусы из состава помпы имеют 
различные гидравлические характеристики. Для правиль­
ного измерения давления в рабочей полости помпа должна 
учитывать эти характеристики. Тубусы разделены на клас­
сы в соответствии с их характеристиками. Чтобы различать 
тубусы по классу характеристик, каждому классу присвоен 
специальный код  который наносится на тубус. Маркировка
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(код-маркер) представляет собсж букву с номером (при­
мер: «Е2»).
Кнопкой ТУБУС выбирают для работы одну из четырех 
ячеек памяти в к ^ р ы х  хранится информация о классах ту­
бусов. после чего на индикаторе Q S  загорается светодиод,
соответствующий выбранной ячейке памяти, а на индикато­
ре ТУБУС ( Q  отображается код класса тубусов, например,
«Е2», характеристики которого хранятся в данной ячейке 
памяти. В течении 4 секунд код тубуса мигает. В момент ми­
гания с помощью кнопок уменьшения 0  и увеличения 0  
можно изменить код тубуса хранящийся в данной ячейке.
В помпе предус1иотрена звуковая и световая сигнализация 
о возникновении ситуаций информирующих врача о насту­
плении важного события, сопровождающего работу помпы:

-  сигнал при давлении в рабочей полости выше 
260 мм рт. ст. в течение более б с.

Сигнализация осуществляется периодическими звуковыми 
сигналами и загоранием соответствующего светового инди­
катора. о »  стр , 42

1.4.2 Два режима работы. Использование педали
в блоке управления предусмотрена оперативная установка 
одного из двух режимов работы. При первоначальном вклю­
чении все режимы имеют заводскую настройку.
При работе можно пользоваться этими настройками, либо 
внести в них изменения в соответствии со своими потреб­
ностями. Например, установить более высокое давление для 
реализации режима гемостаза, служащего для предотвра­
щения кровотечения. При повторном включении аппарата 
сделанные в настройках изменения сохраняются.
Каждый режим характеризуется показателями:

-  заданное давление;
-  заданное ограничение скорости потока.

Выбор режима работы производится нажатием кнопки ( ш
ЖВо время работы можно оперативно перейти с одного ^  

жима на другой нажав и удерживая нажатой педаль. При от­
пускании педали помпа вернется к  предыдущему режиму. 
Номер текущего режима выводится на цифровой индикатор
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Так, например, первый режим можно настроить на текущую

работу, а второй режим на ускоренную промывку рабочей 
полости, т.е. задать более высокое давление и увеличить 
ограничение скорости потока по сравнению с первым режи­
мом. Тогда для того чтобы промыть рабочую операционную 
область, достаточно нажать и удерживать педаль нажатой 
столько времени, сколько необходимо.

1.4.3 Режим поддерживания и отображения  
давления в рабочей операц>юнной полости. 
АЛаркированный тубус
Помпа медицинская для нагнетания растворов РМ-02-«ЭлеПС» 
предоставляет возможность поддерживания заданного дав­
ления в рабочей операционной полости. Текущее вычисленное 
давление в рабочей ог^ационной полости отображается на ин­
дикаторе ДАВЛЕНИЕ
Это возможно при соблюдении следующих условий:

-  используется маркированный тубус;
-  используется кабель управления КУ-03;
-  для работы в рабочей операционной полости исполь­

зуется артрошейвер производства ЭлеПС;
-  в связке с артрошейвером используется аспира­

тор-ирригатор производства ЭлеПС (допускается ис­
пользование изделий других производителей).

В артрошейвере ЭлеПС необходимо настроить позициониро­
вание фрезы артрошейвера, чтобы при отключении вращения 
фреза устанавливалась в положение сЗАКРЫТОЕ ОКНО». При 
этом канал отсоса перекрывается и прокачивание стерильно­
го раствора через рабочую полость уменьшается. 
Применяемые медицинские тубусы из состава помпы имеют 
различные гидравлические характеристики.
Для точного измерения и поддержания заданного давления 
в рабочей операционной полости помпа осуществляет ком­
пенсацию потери давления в подводящих трубках и рабочем 
тубусе, которая зависит как от характеристик тубуса, так и 
от скорости потОка раствора через него.
Все рабочие тубусы в зависимости от своих характеристик 
разделены на классы. Каждому классу характеристик при­
своен код. который наносится на тубус в соответствии с его 
классом характеристик. Код представляет из себя букву Е с 
номером (например: сЕЗ»). (Настройка помпы на использо­
вание определенного класса тубусов приведена на стр. 37). 
При включении артрошейвера включается отсос. Для ком-
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пенсации потери давления помпа, при получении сигнала от 
артрошейвера, заранее увеличивает давление в подводящих 
трубках до того, как влияние отсоса будет обнаружено при 
падениии давления на датчике измерения давления на вы­
ходе из помпы.

2 Указания мер безопасности
2.1 Сведения о показаниях и противопоказаниях, 

возможных побочных явлениях
Показаниями к использованию аппарата являются опера­
тивные вмешательства, при которых возникает необходи­
мость контролируемого растяжения мягких тканей сустав­
ной сумки для обеспечения зоны оперативного доступа. 
Противопоказания определяются исходя из общих противо­
показаний к проведению хирургических и эндоскопических 
вмешательств.

2.2 Риски применения помпы
Одним из выдающихся достижений медицины стало исполь­
зование в медицине методов эндоскопической хирургии на 
суставах.
Использование средств контролируемого растяжения су­
ставной сумки с помощью нагнетания в нее жидкости связа­
но с рисками применения артроломпы использующей элек- 
1ропитаиие от сети переменного тока:
-  риск электротравмы током низкой частоты при возмож­

ной неисправности помпы или других аппаратов, подклю­
ченных к  пациенту в процессе операции. Электротравме 
характерно нарушение целостности тканей в виде ожогов, 
«знаков тока» и др.;

-  риск получения электроудара. Характеризуется возбуж­
дением живых тканей проходящим через них током, при­
водящим к  судорожным сокращениям мышц. Прямым 
следствием такого удара может быть нарушение жизненно 
важных функций -  кровообращения и дыхания. Прохожде­
ние даже слабого низкочастотного тока через сердце мо­
жет привести к его фибриляции.

Одна из возможных причин поражения низкочастотным то­
ком *  неисправность помпы и других аппаратов, подключен­
ных к пациенту в процессе операции.

Риски применения артроломпы связаны также со специфи­
ческими особенностями конструкции аппарата:
-  в составе применяется довольно мощный перистальти­

ческий насос открытого исполнения. Существует возмож­
ность нанесения травмы при затягивании рук или одежды 
во вращающиеся элементы насоса;

-  опасность нанесения травмы пациенту аварийным превы­
шением давления жидкости в суставной сумке. Париро­
вание этого риска осуществляется двумя степенями кон­
троля *- электронной системой регулирования давления 
и аварийным клапаном сброса давления, превышающего
260 мм рт. ст. (п. 4.3 стр. 42). gTBt42

ОСГОРСОКНО

А
Работу помпы в процессе использования следует контро­
лировать.

При подозрении в превышении допустимого внутреннего 
давления нажмите кнопку СТАРТ-СТОП для остановки на­
соса. Слейте жидкость из рабочей полости.

Если в подающие трубки попал воздух, нажмите кнопку СТАРТ- 
СТОП, чтс^ы остановить насос. Выполните повторное наполне­
ние трубок раствором в соответствии с разделом «Подготовка 
к работе» (п. 3.5 стр. 35). Несоблюдение этого требования мо­
жет привести к образованию избыточного давления в суставе. 
Во время установки важно убедиться в том, что из трубки 
подачи раствора к насосу полностью удален воздух, а также 
в отсутствии пузырьков воздуха в трубки подачи, которая 
выходит из насоса.
Не размещайте блок управления помпы над электрическим 
или электронным оборудованием, которое может быть по­
вреждено в результате разлива жидкости.

2.3 О бщ ие требования безопасности
Работайте только с исправной помпой. В случае обнаружения 
неисправности (механических повреждений помпы, сетевых 
шнуров, присоединительных трубок, отклонений в работе пом­
пы от нормальной) направьте аппарат на проверку или в ремонт. 
Пользуйтесь только кабелями, предназначенными для рабо­
ты с данным аппаратом.
Защитное заземление операционного помещения, в кото­
ром установлен и эксплуатируется аппарат должно удовлет-
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ворять требованиям РТМ 42-2-4-80 сОперационные блоки. 
Правила эксплуатации, техники безопасности и производ­
ственной санитарии».
Допустимо гкдключение кабеля системы выравнивания по­
тенциалов к соответствующему разъему на задней панели. 
Сетевая розетка для подкточения аппарата должна иметь 
заземляющий контакт, соединенный кратчайшим путем с 
защитной заземляющей шиной медным проводником сече­
нием не менее 2,5 мм^. К этой же шине должен быть кратчай­
шим путем подключен операционный стол.

В связи с тем, что аппарат применяется в помещениях, на ко­
торые распространяется действие «Правил пожарной безопас­
ности для учреждений здравоохранения ППБО 07-91» М3 СССР 
и «Правила устройства электроустановок» во взрывоопасных 
помещениях класса В-16, его подключение к электрической сети 
должно осуществляться через защиту от коротких замыканий 
(автоматические выключатели, предохранители), находящуюся 
вне операционных помещений. Защита должна состоять из пре­
дохранителей или автоматических выключателей и устанавли­
ваться в оба сетевых провода.
Запрещается эксплуатировать аппарат со снятыми верхней 
и (или) нижней крышками.
Для безопасной эксплуатации рекомендуется;
-  включать аппарат только в предназначенные для этого сете­

вые розетки, снабженные третьим заземляющим проводом;
-  все оборудование, используемое одновременно включать в 

близко расположенные сетевые розетки (или заземлять в од­
ной точке):

Не допускается применение самодельных переходников и 
удлинителей сетевого кабеля. Запрещается использовать в 
качестве предохранителей самодельные плавкие вставки. 
Запрещается проведение проверок работоспособности и ре­
монтных работ с аппаратом, имеющим контакт с пациентом.

2.4 Меры предупреждения електротравмы
Используйте для питания аппарата только сеть переменного 
тока 230 В, 50 Гц. Аппарат работоспособен в диапазоне пита­
ющего напряжения от 207 до 253 В. Использование аппарата 
вне указанного диапазона влечет за собой его повреждение.
Убедитесь в том, что сетевой шнур подключен правильно
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и не поврежден. Неплотное подсоединение и повреждение 
шнура могут привести к возгоранию или электрошоку. Не 
дергайте, не сгибайте сетевой шнур и не кладите на него тя­
желые предметы.
При отсоединении от розетки крепко удерживайте штепсель­
ную вилку. Дергая за сетевой шнур. Вы можете получить 
электрошок. Не прикасайтесь к  штепсельной вилке влажны­
ми руками. Это может привести к электрошоку.
При ремонте помпы и замене предохранителей соблюдай-

OCTOPOW<HOI

А
Во избежание риска поражения электрическим током изделие 
должно присоединяться к сетевому питанию, имеющему за­
щитное заземление.
Сетевая розетка для подключения аппарата должна иметь за­
земляющий контакт^________________ _______________

те осторожность, так как в аппарате имеются напряжения, 
опасные для жизни (замена предохранителей описана в
п.7,2).«Э*
Во избежание поражения электрическим током, отключайте 
устройство от электрической розетки перед заменой предо­
хранителей.
Во избежание риска возникновения пожара используйте 
только предохранители подходящего типа, номинального 
напряжения и тока.
Во избежание поражения электрическим током запрещается 
вскрывать аппарат. Работы по ремонту могут быть поруче­
ны только персоналу, уполномоченному организацией -  из­
готовителем. При вскрытии аппарата неуполнориоченными 
лицами гарантия на изделие прекращается.

ЯТР^47

2.5 О пасность попадания посторонних предметов
Не допускайте попадания внутрь аппарата металлических 
предметов и жидкостей.
Во избежание попадания жидкостей внутрь электронного 
блока управления запрещается ставить емкости с жидко­
стью на аппарат или над ним.
Работайте только с исправным аппаратом. В случае обнару­
жения неисправности, не упомянутой в настоящем руковод­
стве, отсоедините сетевой шнур и свяжитесь с Вашим диле­
ром или обратитесь к квалифицированным специалистам по 
обслуживанию.
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2.6 Электромагнитная совместим ость помпы
Информация о выполнении требований электромагнитной 
совместимости аппарата приведена в приложении А.

3 Подготовка помпы к работе
3.1 Расконсервация помпы

Извлеките Помпу медицинскую для нагнетания растворов 
РМ-02-«ЭлеПС» и принадлежности к ней из транспортной 
упаковки и расконсервируйте их.
После длительного пребывания помпы при низких темпе­
ратурах необходима её выдержка не распакованной в нор­
мальных климатических условиях не менее 12 ч.
Проверьте комплектность помпы в соответствии паспортом.

3.2 Дезинфекция, предстерилизационная очистка 
и стерилизация
Санитарную обработку блока управления помпы необходимо 
проводить перед первичным применением помпы и сразу же 
после медицинского использования по назначению.
Дезинфекцию блока управления и комплектующих помпы про­
водят с целью уничтожения патогенных, условно-патогенных 
микроорганизмов, бактерий и грибов на поверхностях, каналах 
и полостях изделия. После дезинфекции комплектующие под­
вергают предстерилизационной очистке и стерилизации.
Предстерилизационную очистку проводят с целью удаления 
с изделия белковых, жировых и механических загрязнений, а 
также лекарственных препаратов.
Стерилизацию изделий проводят с целью умери^ления на 
изделиях или в изделиях микроорганизмов всех видов, в том 
числе споровых форм микроорганизмов.

3.2.1 Дезинфекция
продезинфицируйте наружные поверхности составных ча­
стей помпы, не соприкасающихся непосредственно с паци­
ентом, а именно;

"  блок управления помпы; кабели;
-  педаль.

Дезинфекция проводится двукратным протиранием сал­
феткой из бязи, смоченной 3 % раствором перекиси водоро-
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да с добавлением 0,5 % моющего средства «Лотос» или 1 % 
раствором хлорамина. Салфетка должна быть отжата.
Дезинфекция тубусов проводится химическими средствами 
рекомендованными изготовителем в соответствии с паспор­
том (руководством по эксплуатации).
Составные части помпы, пречисленные ниже, имеют контакт 
с рабочим раствором и отработанной жидкостью и должны 
быть подвергнуты дезинфекции и последующей предстери­
лизационной обработке и стерилизации:

-  датчик давления;
~ тройник для соединения ёмкостей;
-  зажимы для трубок «Squeeze-Fix»;
-  канюля эндоскопическая LUER;
-  ёмкость для стерильных растворов;
-  крышка ёмкости для стерильных растворов;
-  игла для забора стерильного раствора;
-  трубки силиконовые медицинские;
-  тубусы артроскопические;
-  щётки-ерши.

Дезинфекция составных частей из комплекта поставки 
помпы имеющих контакт с рабочим раствором должна про­
изводиться с помощью химических средств погружением в 
раствор. Каналы и полости деталей и трубок заполняют де­
зинфицирующим раствором.
Для дезинфекции допустимо использовать разрешенные 
Минздравом РФ к применению дезинфицирующие средства 
отечественного и зарубежного производства: Глутарал, Глу- 
тарал-Н, Бианол, Аламинод Сайдекс, Гигасепт ФФ, Лиэофор- 
мин 3000, Дезоформ, Альданаз 2СЮ0, Секусепт-форте, Эн­
додез и другие средства рекомендованные для изделий из 
стекла, металлов, резины, пластмасс, в том числе термола­
бильных. Обработку необходимо производить по режимам, 
указанным изготовителем препарата.
Допустимо использование дезинфицирующих средств с мо­
ющим действием, таких как Пероксимея нейтральные ано- 
литы, Лизетол АФ, Септодор-Форте, Виркон и др. которые 
могут быть использованы для дезинфекции и предстерили­
зационной очистки в едином процессе обработки.
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3.2.2 Предстерилизационная очистка

3.3 Подготовка помпы к включению
Установите блок управления помпы на горизонтальную по­
верхность вблизи операционного стола примерно на одном 
уровне с оперируемым органом. Настройте положение дис­
тального конца инструмента во время операции -  высоты, 
относительно поверхности, на которой установлена помпа 
(параметр «h 1» -  от -60 до 60 см).
Расположение помпы должно быть выбрано таким образом,
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Предстерилизациокной очистке подлежат составные части из 
комплекта поставки помпы имеющие контакт с рабочим рас­
твором, а так же тубусы.
Для предстерилизационной очистки используют химические 
средства указанные в разделе «Дезинфекция». 
Предстерилизационную очистку проводят ручным или ме­
ханизированным (с помощью специального оборудования) 
способом.
Нагнетательная трубка должна быть разобрана. Силико- 
нувую мембрану датчика давления нес^ходимо вынимать 
из датчика давления. • у
Замачивание и мойку деталей осуществляют с помощью ершей, 
ватно-марлевых тампонов, тканевых салфеток. Каналы и полости 
промывают с помощью шприца. Очистку внутренних поверхностей 
силиконовых трубок проводят струей моющего раствора.
После очистки изделия промывают питьевой водой и сушат. 
Каналы и полости деталей и трубок продувают сухим возду­
хом (можно с помощью тепловентилятора). 
Предстерилизационная очистка тубусов проводится химиче­
скими средствами рекомендованными изготовителем в соот­
ветствии с паспортом (руководством по эксплуатации).

3.2.3 Стерилизация
Стерилизации подлежат составные части из комплекта постав­
ки помпы имеющие контакт с рабочим раствором и тубусы. 
Тубусы стерилизуются согласно рекомендациям производителя, 
изложенных в соответствующих руководствах по эксплуатации. 
Стерилизация остальных комплектующих проводится в авто­
клаве паровым методом (водяным насыщенным паром под 
избыточным давлением) при температуре 132*С и давлении 
0,2 МПа в течение 20 м и^т.

CTP».3i

чтобы обеспечить свободный доступ к органам управления и 
удобное наблюдение за световыми индикаторами аппарата.
Не рекомендуется устанавливать помпу вплотную задней 
стенкой к какой-либо преграде, так как при этом затруднен 
доступ к разъему блока контроля и ухудшаются условия 
охлаждения помпы. Минимальное расстояние до преграды 
должно быть не менее 20 см.
Электрический разъем кабеля педали присоедините к разъ­
ему педали на задней стенке блока управления. Педаль 
установите ^едобное для использсюания место на полу.

3.3.1 Установка датчика давления перистальти­
ческого насоса

ОСТОРОЖН01

А Перед сборкой датчика давления тщательно проверяйте его нагне­
тательную трубку и силиконовую мембрану на наличие повреждений. 
При наличии повреждений, замените на новые.

Соберите датчик давления для установки на перистальтиче­
ский насос помпы.
Вид датчика давления в сборе приведен на рисунке 3

Кубш Гайка штуцара
дотчико СиАиюкомя кубмка датчика Нт*тот«АМЮ>

домоник трубкаД01Л«ИИЯ
СиАИЮКОМЯ
момбрана

Гайка
штуцора Штуцор

Ф

Рисунок 3. Датчик давления в  сборе с  кубиком датчика давления, силикоиовой 
мембраной. трубкоЛ смликоиоаой (Д 5 я 12им ,дл иш }й  215 мы ) и  штуцером.

На рисунке 3 цифрагии обозначены: 0  -  кубик датчика дав­
ления; 0  -  силиконовая мембрана; ф  -  гайка штуцера куби­
ка датчика давления; 0  -  нагнетательная трубка (VERSILIC 
0 ,  =8,5 мм, 0 ^ ,р =  12 мм, L = (215+1) мм; 0  -  гайка штуце­
ра; 0  -  штуцер.
Сборка производится в порядке, изложенном в таблице 1.
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Таблица 1. Порядок сборки датчика давления

Рисунок

30

Порядок дейстрий
7. Закрутите гайку ПО часовой 
стрелке ближе к кубику датчика 
давления, чтобы максимально 
освободить штуцер для надевания 
трубки.
2. Оденьте на штуцер кубика трубку
VERSIUC 0 ^ ^  = 8.5 мм. 0^^ = 7 2 мм. 
L = (215+7) мм. Трубка должна пол-
ностью охватить входную кониче­
скую часть штуцера и своим краем 
касаться гайки.
3. Крутите гайку против часовой 
стрелки от кубика датчика дав­
ления в сторону входного конуса 
штуцера, плотно фиксируя трубку.
4. Потяните за трубку, проверьте 
надежность соединения
7. возьмите второй штуцер.
2. Закрутите гайку по часовой 
стрелке ближе к конусу, чтобы мак­
симально освободить штуцер для 
надевания трубки.
3. Оденьте на штуцер свободный 
конец трубки. Трубка должна пол­
ностью охватить входную кониче­
скую часть штуцера. Край трубки 
должен касаться гайки, как показа­
но на рисунке.

7. Закрутите гайку против часовой 
стрелки в сторону входного конуса 
штуцера, плотно фиксируя трубку. 
2. Потяните за трубку, проверьте 
надежность соединения.

Рисунок Порядок действий
7. Вставьте кубик датчик давления 
с надетой трубкой сверху в паз 
держателя датчика давления. Ку­
бик датчика нужно отпускать в паз 
до срабатывания защелок. Окно 
кубика датчика давления с уста­
новленной силиконовой мембраной 
должно быть обращено в сторону 
блока управления. После установки 
Зд!целка должна вернуться в рабо­
чее положение.
Для того чтобы снять кубик дат­
чика давления оттяните защелку, 
затем аккуратно вытяните датчик 
давления вверх.
7. Заправьте нагнетательную труб­
ку в колесо перистальтического 
насоса, избегая перекручивания 
трубки.
2. С натягом закрепите штуцер в 
коническом пазу на корпусе блока 
управления помпой.

7. Установите прижимную скобу 
нагнетательной трубки в рабочее 
положенние. Плотно прижмите 
скобу к  колесу перистальтического 
насоса.
2. Установите фиксатор прижим­
ной скобы до щелчка. Верхняя 
грань фиксатора в рабочем защел­
кнутом положении должна быть 
паралельна верхней крышке блока 
управления.

Порядок замены силиконовой мембраны в кубике датчика 
давления описан в п. 4.4. С р  s ib lJ I
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3.3.2 Подключение рабочего тубуса  и подаю ­
щих ёмкостей
Произведите под1слючение всех составных частей помпы в со­
ответствии со схемой соединения, приведенной на рисунке 7.

На рисунке 7 цифрами обозначены:

©Штатив для подвесных ёмкостей подачи стерильного рас­
твора (не входит в комплект поставки).

Пакет для подачи стерильного раствора -  2 шт.

^  Игла для забора стерильного раствора -  2 шт.

О

Параметр «Ы »

®  ®  ®  ®  ®
Рисунок 7. Схема соединений помпы при использовании 

пакете^ для подачи стерильного раствора.

®
®

®
О
О

Трубка силиконовая медицинская ТСМ 6/9 (0,нутр~ ^ 
S 9 мм), L=(200 ±2) мм -  2 шт.

Зажим для трубок eSqueeze-Fix» -  2 шт.

Тройник для соединения ёмкостей -  1 шт.

Трубка силиконовая медицинская ТСМ 6/9 (0
^ L* 2 м -  1 шт.

виутр = б мм,

Трубка силиконовая медицинская ТСМ синяя 5/В (0.,у^-5мм, 
■ б L* 3 м (трубка пациента).

Канюля эндоскопическая LUER -  1 шт.

Кран подачи жидкости.

Кран оттока жидкости. Краны подачи и оттока жидкости не 
должны быть открыты одновременно. Это приводит к пере­
расходу стерильного физраствора, поскольку он не поступает 
в операционную область, а напрямую уходит через кран оттока.

Трубка силиконовая медицинская ТСМ красная 3/6 
(0^утр = 3 мм, 0^^ = 6 мм), L = 3 м (трубка оттока жидкости).

Тубус

Кубик датчика давления 

Штуцер нагнетательной трубки 

Датчик давления в сборе.

Перистальтический насос 

Блок управления помпой.

Настройте параметр «Ь2» -  положение нижнего края подве­
шиваемого пакета относительно поверхности, на которой уста­
новлена помпа (от 25 до 120 см).
Допускается в течении рабочего дня использовать один и 
тот же комплект трубок для забора стерильного раствора и 
одну и ту же нагнетательную трубку (набор «ДЕНЬ»).
Набор «ДЕНЬ»:

-  две иглы длязабора стерильного раствора 
- д в е  трубки ( 5  

а ^ <
32

-  два зажима «squeeze-Fix» ©
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-  тройник ( й ;
-  трубка п о ^ ч и  стерильноп^аствора 
~ датчик давления в сборе П в .

При этом для каждого п а ц и е !^  ист^ьзуется отдельная 
трубка подачи стерильного раствора ( Й  и канюля эндоско­
пическая LUER '  набор «ПАЦИЕНТ».
При использовании опциональных ёмкостей для подачи сте­
рильного раствора произведите подключение всех состав­
ных частей помпы в соответствии со схемой соединения, 
приведенной на рисунке 8.

На рисунке 8, в дополнении к нумерации риснка 7 цифрами 
обозначены;

34
Рисунок 8. Схема соединений помпы при использовзнии 

ёмкостей для подачи стерильного раствора.

3.4

Крышка ёмкости для подачи стерильного раствора -  2 шт.

Ёмкость для подачи стерильного раствора -  2 шт.

Настройте параметр ch2» -  положение плоскости с установлен­
ными ёмкостями для подачи стерильного раствора относитель­
но поверхности, на которой установлена помпа (значение от -95 
до 20 см, где отрицательные значения '  ниже помпы).

Включение помпы

Я Ю лЛ

Подключите сетевой кабель к блоку управления помпой.
Включите помпу с помощью выключателя СЕТЬ @  на зад­
ней панели. При включении должен загореться^дикатор 
СЕТЬ @  оранжевым цветом.
Переведите аппарат во включенное состояние нажатием кноп­
ки СЕТЬ ^  на передней панели, при этом индикатор СЕТЬ 
загорится зеленым цветом. На цифровых индикаторах д о ^  
ны высветиться нулевые значения измеряемогс^вления(^, 
потока (В ^ а н е е  настроенные: рабочий режим Q  и код клас­
са туб уса "^ .

3.5 Заполнение магистрали рабочим раствором

Нажмите кнопку СТАРТ-СТОП ( ^ ,  откройте все зажимы 
«Squeeze-Fix* и заполните м а ги с т ^ ь  рабочим раствором из 
двух ёмкостей подачи стерильного рабочего раствора одно­
временно.
Жидкость начнет свободно вытекать из дистального кот^а 
тубуса, когда магистраль подачи рабочего раствора полно­
стью заполнится. Пузырьки воздуха недопустимы.
Пережмите зажимами одну из трубок подачи раствора из 
ёмкости со стерильным раствором, для того, чтобы иметь 
возможность чередовать ёмкости для подачи стерильного 
раствора во время операции.

3.6 Настройка помпы
Настройка параметров помпы может производиться как перед 
началом работы насоса помпы, так и во время работы насоса. 
Срабатывание любых органов управления помпы сопровожда­
ется кратковременным звуковым сигналом высокого тона.
Во время работы помпы цифровые индикаторы отображают 
соответствующие им текущие измеряемые параметры:
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-  на индикаторе ДАВЛЕНИЕ ®  при работе с маркиро­
ванным тубусом о тоб раж а^я  измеряемое давление 
в рабочей операционной полости, выраженное в мил­
лиметрах ртутного столба (мм рт. ст.) или же давление 
на выходе из помпы при работе с немаркированным 
тубусом:

-- на индикаторе ПОТОК отображается текущее зна­
чение скорости потока р^твора, выраженное в л/мин;

-  на индикаторе РЕЖИМ Q  отображается номер теку­
щего рабочего режима;

-  на индикаторе ТУБУС отображается код класса 
установленного тубуса.

3.6.1 Настройка давления
Установка необходимого давления, которое помпа будет 
автоматически поддерживать, осуществляется следующим 
образом:

-  нажатием кнопки ВЫБОР выберите индикатор 
ДАВЛЕНИЕ после чего данный индикатор начнет 
мигать и на №м отобразиться ранее заданное значе­
ние уставки давления.

-  кнопками уменьшения ®  и увеличения ®  установи­
те новое значение уставки давления.

Через 4 с после завершения настройки помпа переходит в режим 
отображения текущего измеряемого давления.
Установку необходимого давления можно производить иным спо­
собом, сразу нажимая кнопки уменьшения Ф  и увеличения .

3.6.2 Установка ограничения максимальной  
скорости потока раствора
Ограничение на максимальную скорость потока раствора 
задается в диапазоне от О до 1,5 л/мин с шагом 0,05 л/мин и 
осуществляется следующим образом:

-  нажатием кнопки ВЫБОР выберите индикатор ПО­
ТОК ( ^ ,  после чего данн^индикатор  начнет мигать 
и на н1м отобразиться ранее заданное значение мак­
симальной скорости потока;

-  кнопками уменьшения ф и увеличения ®  устано­
вите новое значение максимальной скорос^потока.
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Через 4 с после завершения настройки помпа переходит в ре­
жим отображения текущего значения измеряемых параметров.

3.6.3 Робота помпы с маркировонным тубусом
Работа с маркированными тубусами возможна только при 
подключении кабеля управления КУ-03.
Применяемые медицинские тубусы из состава помпы имеют 
различные гидравлические характеристики.
Для точного измерения и поддержания заданного давления в ра­
бочей операционной полости помпа осуществляет компенсацию 
потери давления в подводящих трубках и рабочем тубусе, которая 
зависит как от характеристик тубуса, так и от скорости потока рас­
твора через него.
Все рабочие тубусы в зависимости от своих характеристик разде­
лены на классы. Кахсдому классу характеристик присвоен коя ко­
торый наносится на тубус в соответствии с его классом характери­
стик. Код представляет из себя букву Е с номером (например: «ЕЗ»). 
В зависимости от выбранного для медицинской процедуры 
тубуса, помпу необходимо переключить (настроить) на рабо­
ту именно с выбранным тубусом в соответствии с его клас­
сом и нанесенным на него кодом -  маркером.

Кнопкой ТУБУС @  выбирают для работы одну из четырех 
ячеек памяти. В я^йке  памяти хранится заранее запомненный 
класс тубусов с его характеристиками. При этом на индикаторе 
ячейки памяти П Я  загорается зеленым цветом светодиод со- 
ответствующий^бранной ячейки памяти, а на мигающем ин­
дикаторе ТУБУС в течение 4 секунд отображается код вы­
бранного для работы класса тубусов (напририер: «ЕЗ»).
Чтобы изменить хранр^й ся  в ячейке класс тубусов, необхо­
димо кнопкой ТУБУС @  выбрать желаемую ячейку памяти 
и перебирая нажатием^опок уменьшения ф и увеличения ®  

возможные классы тубусов, коды которых будут отобра­
жаться на индикаторе ТУБУС ( ^ ,  назначить на выбранную 
ячейку новый класс тубусов. B i^pae нужный класс тубусов 
не нажимайте никаких кнопок в течении четырех секунд тог­
да через 4 секунды индикатор перестанет мигать, а в ячейке 
запоминается выбранный класс тубусов.
Выбирать тубус можно только при остановленном насосе 
помпы.
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3.6.4 Работа помпы с тубусом  без маркировки
в случае, если для работы с помпой используется тубус, у 
которого нет на корпусе кода маркировки, и соответственно 
характеристики которого не измерялись и не известны для 
помпы, при настройке помпы выбирают тубус без маркиров­
ки, который на индикаторе ТУБУС отображается в виде 
сЕ*>> (Е без номера).

ОСТОРОЖНО!

А
При работе помпы с тубусом без маркировки на индикаторе 
ДАВЛЕНИЕ отображается давление на выходе помпы, а не 
внутри р а б о *^  полости. Работать в таком режиме требуется с 
осторожностью и с визуальным контролем степени растяже­
ния рабочей полости полости.

В этом режиме помпа будет работать без компенсации по­
терь давления в подводящих трубках и тубусе, и заданное 
давление поддерживается непосредственно на выходе пом­
пы, а не в рабочей полости.
Использовать тубусы без маркировки не рекомендуется в 
виду отсутствия достоверной информации о внутриполост- 
ном давлении создаваемым помпой.
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3.6.5 Коррекция уровня громкости звукового 
сигнала и управление речевым инф орм атором
в аппарате предусмотрено 4 уровня громкости звуково­
го сигнала. Для изменения уровня громкости нажмите од­
новременно кнопки уменьшения Ф  10 величения Ф  ( ^ .  На 
цифровом индикаторе ДАВЛЕНИЕ появится значение 
уровня громкости и обозначение сГР» (громкость). Кнопка­
ми уменьшения Ф  и увеличения Ф  установите требуемое 
значение громкости.
Для изменения режима работы речевого информатора в 
течение не более 3 секунд после завершения регулировки 
громкости звукового сигнала снова нажмите одновременно 
кнопки уменьшения Ф  и увеличения Ф  На индикаторе 
ДАВЛЕНИЕ @  появится обозначение «ГС» (голосовое со- 
провох(дени^и номер режима работы речевого информа­
тора:

'  «2» -  развёрнутые информационные сообщения о 
различных ситуациях возникающих при работе помпы 
(сообщения о настройках аппарата, выбранном тубусе.

критических уровнях, аварийных ситуациях и т.п.);

-  «1» -  краткие информационные сообщения о различ­
ных ситуациях возникающих при работе с помпой;

-  «О» ~ речевой информатор отключен.
Кнопками уменьшения Ф  и увеличения Ф  установите же­
лаемый режим работы речевого информат^а.
Аппарат автоматически возвращается в рабочий режим при 
отсутствии нажатий на кнопки в течение 3 секунд.

3.6.6 Настройка положения дистального конца 
тубуса  и положения ёмкостей подачи стериль­
ного раствора относительно помпы
Для установки положения дистального конца тубуса и положе­
ния ёмкостей со стерильным раствором относительно поверх­
ности, на которой установлена помпа, нажмите одновременно 
кнопки ВЫБОР и РЕЖИМ @  на передней панели блока 
управления помп1т.

При этом на индикаторе ПОТОК ®  отобразится «Ы», то есть 
настраивается параметр высота » -  положение дистального
конца тубуса относительно помпы.

На индикаторе ДАВЛЕНИЕ ( ? )  будет отображаться настроенная 
ранее высота (от -60 до -»60i^). Положение тубуса выше помпы 
задаётся положительной величиной, а ниже -  отрицательной. 
Кнопками ф и увеличения 0  можно установить нужную вы­
соту с шагом 5 см.
Для того чтобы далее настроить положение ёмкостей со сте­
рильным раствором -  нажмите кнопку ВЫБОР

На индикаторе ПОТОК отобразится «Н2», а на индикаторе ДАВ- 
ЛВНИЕ ранее заданное значение параметра высота «И2».
В случае использования подвешиваемых пакетов со стериль­
ным раствором параметр «Н2» ~ положение нижнего края па­
кета со стерильноым раствором выше уровня поверхности на 
которой установлен блок управления помпой (от 25 до 120 см). 
При использовании опциональных ёмкостей для подачи сте­
рильного раствора параметр «Н2»*- положение плоскости с 
установленными ёмкостями для подачи стерильного рас­
твора относительно поверхности, на которой установлена пом­
па (значение от -95 до 20 см, где отрицательные значения 
~ ниже помпы).
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4 Порядок работы
4.1 Перед началом операции

Нажимая кнопку РЕЖИМ выберите требуемый режим 
работы.
Номер текущего режима работы обозначается на индикато-

р е ©
При необходимости можно изменить в установленном режи­
ме работ значение заданного давления и ограничение ско­
рости потока.
Перед началом операции произведите настройку помпы в 
выбранном режиме работы;

-  задайте требуемое давление, кнопками уменьшения 0  
и увеличения 0

-  установите уровень ограничения скорости потока рас­
твора лекарственного средства;

-  установите параметр высота <Ы  » *  положение помпы 
относительно дистального конца тубуса;

-  установите параметр высота «Н2» -  положение нижнего 
края пакета со стерильным раствором выше уровня по­
верхности на которой установлен блок управления помпой;

-  проверьте соответствие выбранного тубуса на инди­
каторе с реально подключенным к помпе. Для этого 
сравните код, отображаемый на индикаторе ТУБУС
с гравировкой на тубусе.

Включите насос нажатием кнопки СТАРТ-СТОП

о сто р о ж н а ! i ip j ,  рзботе помпы не касайтесь рабочего колеса перистальти- 
ческого насоса. Электрический привод очень мощный.
Можно получить травму или повредить оборудование.

При включении перистальтического насоса, должен заго­
реться индикатор работы насоса зеленого цвета и вклю­
читься привод перистальтического насоса.
Система управления насосом автоматически поддерживает 
давление в соответствии с заданным. Фактическую величи­
ну давления можно проконтролировать по показаниям циф­
рового индикатора ДАВЛЕНИЕ Одновременно система 
управления регулирует скорость потока раствора, перека­
чиваемого насосом, и ограничивает её на уровне заданного 

4 0

значения. Реальная скорость отображается на индикаторе 
ПОТОК (8 ) .
Во время работы насоса можно изменять заданное давле­
ние и ограничение скорости потока.
Если действующее измеренное давление превысило задан­
ное более чем на 10 мм рт.ст., включается обратное вра­
щение перистальтического насоса, до сокращения разницы 
давления.
Для остановки насоса повторно нажмите кнопку СТАРТ- 
СТОП ( з ) .
Для крана подачи жидкости допустимы только два положе­
ния: или полностью открытый, или полностью закрытый, так 
как полуоткрытое положение крана подачи жидкости при­
водит к ошибке в определении давления в рабочей полости 
(при расчете давления в рабочей полости кран подачи жид­
кости считается полностью открытым).

4.2 Замена ёмкостей во время операции
Для бесперебойной подачи стерильного раствора, в помпе 
предусмотрена возможность оперативной замены ёмкости 
с заканчивающимся стерильным раствором. В качестве ём­
кости для подачи раствора могут быть использованы под­
вешиваемые пакеты или опциональные ёмкости для подачи 
стерильного раствора.
Для этого в системе используются две ёмкости для подачи 
стерильного раствора и два зажима «Squeeze-Fix» для трубок.

ОСТОРСХНОГ

I
I

Во время работы необходимо контролировать уровень жид­
кости в ёмкости со стерильным раствором, чтобы предотвра­
тить полный расход жидкости и нагнетание воздуха вместо 
жидкости.

Забор раствора осуществляют попеременно то из одной то 
из другой ёмкости, для чего закрывают и открывают соот­
ветствующие зажимы на подающих трубках.
Сначала забор идет из одного пакета, а поступление раство­
ра из второго пакета перекрыто зажимом. Для исключения 
попадания воздуха в систему, с помощью зажима открыва­
ют подачу раствора из второй полной ёмкости, до момента 
полного израсходоваи1М раствора из первой ёмкости и забор 
раствора осуществляется из двух ёмкостей одновременно. 
После этого закрывают зажим трубки у ёмкости с израсхо­
дованным раствором и забор происходит только из второй



ёмкости. Емкость с закончившимся раствором заменяют на 
полную.

ОСТОРОЖНО)

А
Недопустимо попадание воздушных пузырьков в рабочую маги­
страль подачи стерильного раствора.
Вовремя заменяйте ёмкость подачи стерильного раствора.
Не доводите до полного опустошения ёмкость подачи стериль­
ного раствора, чтобы трубка подачи стерильного раствора не 
захватила пузырёк воздуха.
Перед заменой ёмкости перекройте подачу раствора из опустев­
шей ёмкости зажимом «Squeeze-Fix».
После замены ёмкости подачи стерильного раствора, перед тем 
как открыть зажим, дождитесь момента когда все пузырьки воз­
духа поднимутся на поверхность раствора.

ствие изменений показм1Ий давления на индикаторе при из­
менении параметров работы помпы, таких как смена тубуса, 
регулировка величины потока краниками на тубусе, пережатие 
шланга, подающего раствор к рабочему тубусу.

OCTDPCW<HO)

Г hie допускается попадание рабочих растворов на чувствитель­
ный элемент датчика давления на блоке помпь).

4.4 Замена силиконовой мембраны датчика давления
Замена силиконовой мембраны датчика давления произво­
дится в порядке, изложенном в таблице 2.

Таблица 2. Порядок замены силиконовой мембраны.

4.3 Предупреждаюилие сигналы
Если давление в полости течении 6 секунд более 260 мм рт.ст.:

-  загорается индикатор АВАРИЯ

-  мигает индикатор ДАВЛЕНИЕ Ц ) ;
-  звучит прерывистый звуковой сигнал или звучит голо­

совое сообщение (при включенном речевом информа­
торе “  далее по тексту РИ).

В случае попадания растворов на чувствительный элемент 
датчика давления на блоке помпы следует выключить помпу 
и незамедлительно удалить влагу мягкой марлевой салфет­
кой. смоченной спиртовым раствором и вытереть насухо.
Высохшие на датчике растворы могут привести к заклини­
ванию мембраны датчика и выходу его из строя.
Чистку и извлечение датчика давления, проводить только вручную.

Рисунок 9.
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Металлическая мембра­
на датчика давления.

Запрещается использовать различные инструменты, щеточки, 
ерши и т.д. Это может привести к выходу из строя чувствитель­
ного элемента датчика на блоке.
Признаками выхода датчика из строя может служить, отсут-

Рисунок Породок действий
Возьмите в руки кубик датчика 
давления и нажмите указатель­
ным пальцем одной руки на смли- 
конувую мембрану. Подушечкой 
указательного пальца другой руки 
поддевайте поднявшийся край 
мембраны.
Осторожно вытащите мембрану 
целиком.

Для установки силиконовой мембраны введите её в паз и. ак­
куратно надавливая на мембрану по кругу, заправьте её в паз.

4.5 Выключение аппарата
Переведите аппарат в дежурное состояние. Для этого на­
жмите кнопку CETbj^^. Все индикаторы аппарата погаснут, 
а индикатор С Е Т Ь ^^а го р и тся  оранжевым цветом. 
Выключите аппарат. Для этого установите выключатель 
СЕТЬ на задней панели в положение «О». Индикатор С ^ Ь  

I погаснет.CD'
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5 Сообщения об ошибках
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5.1 Аварийные сигналы
Режим АВАРИЯ возникает при неисправности в плате управ­
ления или при неисправности двигателя помпы. При этом 
мигает индикатор АВАРИЯ помпа отключается, звучит 
прерывистый звуковой сигнЗл или звучит голосовое сооб­
щение (при включенном речевом информаторе), а на инди­
каторе ДАВЛЕНИЕ ̂  отображается код ошибки:

-  «Н1» -  неисправность платы управления.

-  <Н2» -  неисправность двигателя.
Приоритет опасности звуковой сигнализации: низкий. 
Корректированный уровень звуковой мощности звуковой 
сигнализации имеет устанавливаемые уровни:

-  1 уровень -  (47±2) дБА;
-  2 уровень -  (52±2) дБА
-  3 уровень -  (56+2) дБА
-  4 уровень -  (б0±2) дБА.

6 Техническое обслуживание
Техническое обслуживание проводится ежемесячно и вклю­
чает в себя проверку комплектности аппарата и исправности 
присоединительных трубок.
Санитарная обработка помпы должна проводиться при пре­
доперационной подготовке.

7 Характерные неисправности и мето­
ды их устранения

7.1 Устранение характерных неисправностей
Возможные неисправности помпы и способы их устранения 
приведены в таблице 3.

Таблица 3. Возможные неисправности и способы их устранения

Неисправность Вероятная
причина Способ устранения

Помпа не рабо­
тает

1. Помпа находится 
в дежурном состо­
янии.

Нажмите кнопку СЕТЬ ©  и 
переключите помпу во вклю­
ченное состояние.

2. Не подключен 
кабель питания.

Подключите кабель питания 
и переведите помпу во вклю- 
яенное состояние.

3. Нет напряжения 
в питающей розет­
ке.

Проверьте входную электри­
ческую сеть.

Помпа не рабо­
тает

4. Перегорел пре­
дохранитель

Замените предохранитель (п. 
7.2). При повторном пере­
горании предохранителя -  
отправьте помпу в ремонт.

Наличие течи 
раствора из 
нагнетательной 
трубки или под­
текания в районе 
перистальтиче­
ского насоса

1. Не затянуты 
гайки крепления 
нагнетательной 
трубки на штуце­
рах.

Проверьте крепление трубки. 
Затяните гайки на штуцерах 
нагнетательной трубки.

2. Нагнетательная 
трубка имеет меха­
нические повреж­
дения:
-  разрывы;
-  потертости.

Замените нагнетательную 
трубку.

Наличие течи 
раствора из мем­
браны датчика 
давления

Механические по­
вреждения мем­
браны

Замените мембрану в датчи­
ке давления.
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Неисправность
Вероятная

причина Способ устранения

Отсутствует 
подача раствора 
на выходе помпы 
при вращении 
перистальтиче­
ского насоса

1. Вытянулась 
нагнетательная 
трубка, длина 
нагнетательной 
трубки составляет 
более 230 мм.

Замените нагнетательную 
трубку.

При включении 
помпы выклю­
чателем СЕТЬ @  
или во время ра­
боты на индика­
торе ДАВЛЕНИЕ 
(J ) отображается 
код ошибки еН!»

Неустранимый 
отказ помпы. Неис­
правность платы 
управления.

Отправьте помпу в ремонт.

При включении 
помпы выклю­
чателем СЕТЬ ©  
или во время ра­
боты на индика­
торе ДАВЛЕНИЕ 
©  отображается 
код ошибки tH2»

Перегрев двигате­
ля перистальтиче­
ского насоса.

1. Отключите помпу от элек­
трической сети.
2. Ожидайте 5 минут.
3. Включите помпу.
При повторной неисправ­
ности отправьте помпу в 
ремонт.

При возникновении прочих неисправностей обратитесь в 
службу сервиса.

Служба сервиса: 
+7  (917) 220  0 6  0 6

service@eleps.ru
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7.2 Замена предохранителей в блоке помпы
Для замены предохранителей в блоке управления помпой, 
нужно снять за1дитный металлический кожух.
Для этого отключите все кабели и установите блок управле* 
ния помпой на чистую л л о с к ^  ровную поверхность на боко­
вую грань (что6ь( не поцарапать защитный кожух подложите 
чистое полотенце, марлю или лист ватмана).

Рисунок 10.

Отсоедините все  кабели, снимите 
нагнетательную трубку.
Установите помпу на боковую  грань.

Подложите чистое полотенце, марлю  
илилист ватмана, чтобы не п о ц ^ м -  
пать аажитмый кожух.

Затем отверните 4 винта, указанных на рисунке 11.

Рисунок 11.

Отверните указанны е винты с  одной  
и другой с  тороны блока.
Планки, удерживающ ие кожух поло ­
жите рядом с  блоком.

Рисунок 72.

Планки, удерживающ ие защитный 
кожух, являются так же ручкам и для  
переноски прибора.

а) вы емка на планке, удерж иваю ­
щей защитный конус. Эта вы емка  
работает как ручка д л я  п а л ц е в  при  
переноске помпы.
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Снимите планки, удерживающие защитный кожух, и поло­
жите их с винтами слева от блока управления (рисунок 12). 
Планки, фиксирующие защитный кожух, являются так же 
ручками для переноски блока управления.
Установите блок управления на боковую грань, дном от себя 
(рисунок 13). Зацепите пальцами край защитного кохсуха 
(или очень аккуратно отверткой, чтобы не повредить платы 
внутри корпуса), а затем сдвиньте его по раме блока по на­
правлению к  себе на 2-3 см. Одна рука при этом удерживает 
блок от опрокидывания, как на рисунке 13. Край защитного 
кожуха остановится в точке равновесия на раме блока.

Рисунок 13.
Установите блок на боковую  грань 
дмомогсебя.
3#чепите пальцами край ааиргтного 
кожуха (или очень аккуратно от- 
верткой^ чтобы не повредить платы 
внутри корпуса), а  аатем сдвиньте 
его по раме блока по направлению к 
себе на 2 -3  см.

а) направление движения,
^ р в м а  прибора.

Установите блок управления на ножки и, изгибая защитный 
кожух вверх, снимите его (рисунок 14).

Рисунок 14.

Установите блок на резиновы е  
ножки.
Изгибая кожух на себя выводите его 
из зацепления с  рамой и полностью 
снимайте.

Блок контроля со снятым защитным кожухом показан на ри­
сунке 15. Выделенная часть более крупно показана на рисун­
ке 16. Здесь установлены два держателя предохранителей. 
Нажимая на держатель сверху, поворотом против часовой 
стрелки держатель предохранителя вынимается из тезда.
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Рисунок 15.

блок управления помпой со снятым 
защитным кожухом, 
вы делено место установки держате- 
лей предохранителей.

а) расположение держателей предо­
хранителей.

Рисунок 76.

Блок управления помпой со снятым 
защитным кожухом.
Крупно показано место установки 
двух  держателей предохранителей.

а) держатели предохранителей.

Замените предохранители в держателях. (Воспользуйтесь 
предохранителями из комплекта поставки).

Технические параметры предохранителя

Марка предохранителя ВП1 -1,3.15 А. 250 В, предохранитель 
керамический

Назначение
Предохранители (вставки плавкие) 
предназначены для разрыва элек- 
трической цепи в случае, если ток в 
цепи превышает заданный.

Материал керамика
Номинальное напряжение, В 250
Номинальный рабочий ток, А 3,15
Контакты цилиндрические
Длина корпуса, мм 15
Диаметр корпуса, мм 4
Рабочая температура, *С -60..Л00
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Внешний вид держателей и предохранителя изображен на 
рисунках 17-18.

Pnq^HOK 7 7.

внешний  вид держателя предохра­
нителя с  предохранитепеы внутри.

Рш:унок 20.

Уберите пальцы  из опасной зоны  и 
защелкните защитный кожух. 
Установите планки  и закрепите их 
винтаьш.

а) опасная зона.

а) усики-ф иксаторы  держателя 
предмранителя.

ОСГОРОИСНСН

Рисунок 18. А Защитный кожух захлопывается с громким и резким звуком. 
Предупредите окружающих о громком звуке.
Бврепггв пальцы и не оставляйте их в опасной зона. ______

Внешний ви д  вставки плавкой В П 1 • 
7.3.15 А  250 В, керамической.

Установите держатель предохранителя в гнездо. Направ­
ляющие усики держателя должны попасть в канавки гнез­
да держателя предохранителя. Для фиксации держателя в 
гнезде нажмите и поверните по часовой стрелке.
Установите блок управления ножками на стол. Зацепите за­
щитный кожух за ближнюю боковую грань и удерживая ру­
ками дальний край защитного кожуха зацепите его за раму 
блока как показано на рисунке 19. Не одевайте полностью!

Установите планки, удерживающие защитный кожух, на ме­
сто. Углубление в планках служит ручкой для переноски бло­
ка управления, и. следовательно, установите планку плоской 
частью к блоку управления, а выемкой наружу.
Установите 4 винта и затяните их. Блок управления готов к 
работе.

8 Хранение и транспортирование
8.1

Рисунок 19.

Установка защитного кожуха на блок 
управления помпой.
3at4enme защитный кожух за ближ ­
ний край и. удерживав  дальний край 
защ итного кожуха доведите его по 
раме блока д о  точки равновесия.
Не одевайте лолность*Ы

Защитный кожух остановится в положении равновесия. 
Уберите пальцы из опасной зоны и защелкните кожух на 
блоке управления (рисунок 20).

Хранение помпы
Помпа допускает хранение в укладочном ящике в отаплива­
емых или неотапливаемых хранилищах в следующих усло­
виях:

-  температура окружающей среды от минус 50 до 50^С;
-  относительная влажность воздуха до 98% при темпе­

ратуре 25®С.
Блок управления должен быть обернут в бумагу оберточ­
ную ГОСТ 8273 и помещён в пакет из полиэтиленовой пленки 
ГОСТ 10354. В пакет должен быть помещён также мешочек с 
осушенным силикагелем по ГОСТ 3956 массой 200 г. Пакет 
должен быть герметично заварен.
Все остальные части и принадлежности должны быть завер­
нуты в бумагу оберточную ГОСТ 8273 и вложены в пакеты из 
полиэтиленовой пленки по ГОСТ 10354 
Эксплуатационная документация должна быть вложена в 
пакет из полиэтиленовой пленки ГОСТ 10354.
Срок хранения помпы в указанных условиях до 2 лет.

5 /
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8.2 Транспортирование помпы
Транспортирование помпы в упаковке изготовителя может 
производиться всеми видами крытого транспорта, кроме 
неотапливаемых отсеков самолетов и морского транспорта, 
в соответствии с ГОСТ Р 50444 и правилами перевозки гру­
зов, действующими на каждом виде транспорта.
Для транспортирования помпа в полном комплекте долж* 
на быть уложена в ящик из гофрированного картона или 
из листовых древесных материалов, выложенный внутри 
упаковочной бумагой. В качестве заполнителя может быть 
использован гофрированный картон, пенопласт или иной 
амортизационный материал.
Условия транспортирования помпы -  по условиям хранения
5 по ГОСТ 15150.

9 Утилизация
Материалы и комплектующие помпы не содержат драго­
ценных металлов. Помпа не содержит опасных химических, 
биологических, радиационных веществ. Требования охраны 
окружающей среды в части указанных веществ не предъяв­
ляются.
По окончании срока службы утилизация помпы должна про­
водиться согласно правил и нормативов СанПиН 2.1.3684-21 
для отходов:
-  класса Б в части тубусов артроскопических, щёток-ершей 
и силиконовых трубок;
** класса А в части всех остальных составных частей помпы.

10 Перечень применяемых национальных 
стандартов
Медицинское изделие «Помпа медицинская для нагнетания 
растворов РМ-02-«ЭлеПС» по ТУ 32.50.50-045-12966357- 
2021» соответствует национальным и международным стан­
дартам на продукцию:
-  ГОСТ Р 50444-2020 «Приборы, аппараты и оборудование 
медицин-ское. Общие технические условия»;
-  ГОСТ 15150-69 «Машины, приборы и другие технические 
изделия. Исполнения для различных климатических райо­
нов. Категории, условия эксплуатации, хранения и транспор-
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тирования в части воздействия климатических факторов 
внешней среды»;
-  ГОСТ 31508-2012 «Изделия медицинские. Классификация 
в эависимо-сти от потенциального риска применения. Об­
щие требования»;
-  ГОСТР МЭК 60601 -1 -2010 «Изделия медицинские электри­
ческие. Часть 1. Общие требования безопасности с учетом 
основных функциональных характеристик»;
-  ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 «Изделия медицинские элек­
трические. Часть 1-2. Об1цие требования безопасности с 
учетом функциональных характеристик. Параллельный 
стандарт. Электромагнитная совместимость. Требования и 
методы испытаний»;
-  ГОСТ Р МЭК 60601-1-6-2014 «Изделия медицинские элек­
трические. Часть 1 -6. Общие требования безопасности с уче­
том функциональных характеристик. Дополнительный стан­
дарт. Эксплуатационная пригодность».
-  ГОСТ IEC 60601-1-8-2011 «Изделия медицинские электри­
ческие. Часть 1 -8. Общие требования безопасности. Общие 
требования, испытания и руководящие указания по приме­
нению систем сигнализации медицинских электрических из­
делий и медицинских электрических систем».
-  ГОСТ ISO 10993-1-2011 «Изделия медицинские. Оценка 
биологического действия медицинских изделий. Часть 1. 
Оценка и исследования»;
-  ГОСТ Р ИСО 10993-2-2009 «Изделия медицинские. Оцен­
ка биологического действия медицинских изделий. Часть 2. 
Требования к обращению с животными»:
-  ГОСТ Р ISO 10993-5-2011 «Изделия медицинские. Оценка 
биологического действия медицинских изделий. Часть 5. Ис­
следования на цитотоксичность: методы in vitro»;
-  ГОСТ ISO 10993-10-2011 «Изделия медицинские. Оценка 
биологического действия медицинских изделий. Часть 10. 
Исследование раздражающего и сенсибилизирующего дей­
ствия»;
-  ГОСТ ISO 10993-11-2011 «Изделия медицинские. Оценка 
биологиче-ского действия медицинских изделий. Часть 11. 
Исследование общетоксического действия»;
-  ГОСТ ISO 10993-12-2015 «Изделия медицинские. Оценка 
биологиче-ского действия медицинских изделий. Часть 12. 
Приготовление проб и контрольные образцы»;
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-  го с т  Р 52770-2016 €Изделия медицинские. Требования 
безопасности. Методы санитарно-химических и токсиколо­
гических испытаний»:
-  ГОСТ 31214-2016 сИзделия медицинские. Требования к об­
разцам и документации, представляемым на токсикологи­
ческие, санитарно-химические исследования, испытания на 
стерильность и пирогенность»
-  ГОСТ 31209-2003 «Контейнеры для крови и ее компонен­
тов. Требования химической и биологической безопасности 
и методы испытаний». П.5.3.

11 Информация об актуальности эксплу­
атационной документации
Приведенная эксплуатационная документация является 
первоначальным выпуском.

12 Сведения о производителе помпы
Производитель помпы -  общество с ограниченной ответ­
ственностью «Научно-производственная фирма «ЭлеПС» 
(сокращенное наименование -  ООО НПФ «ЭлеПС»).
Адрес производителя: 420095, Россия, Республика Татар­
стан, г. Казань, ул. Восстания, 100, здание 41 А, офис 14. 
тел. (843) 203-58-38,200-08-91, E-mail: info(o)eleps.ru.
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Приложение А. Электромагнитная совме­
стимость помпы

Помпа используется, как правило, в составе комплекса эндохирур­
гического оборудования, объединяющего все его составные части по 
электропитанию через МНОГОРОЗЕТОЧНЫЙ СЕТЕВОЙ СОЕДИНИТЕЛЬ. 
Фактически это приводит к созданию МЕДИЦИНСКОЙ ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ 
СИСТЕМЫ, что в результате может снижать уровень безопасности.

Выполнение требований, которые применимы к МЕДИЦИНСКОЙ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СИСТЕМЕ требует применения специальных мер для 
обеспечения электромагнитной совместимости. В частности, примене­
ние мобильных радиочастотных средств связи в непосредственной бли­
зости от помпы, может оказывать воздействие на него.

ОСТОРОЖНО!

А к  контактам вилки и розетки электрических разъемов 
нельзя прикасаться и нельзя производить их соединения 
без выполнения процедур, предотвращающих воздействие 
электрических статических разрядов (ЭСР).

Процедуры предотвращения электрических статических разрядов 
(ЭСР):

“  заземление изделия через предусмотренную конструкцией цепь 
защитного заземления путем подключения помпы сетевым кабелем к 
розетке питающей сети;

-  предварительное, перед процедурой подключения разъема, каса­
ние рукой оператора металлической части корпуса розетки для снятия 
статического потенциала.

Подключение помпы к питающей сети производится с помощью кабеля 
из комплекта поставки -  кабель сетевой 220 В, прямой SCZ-1 длиной 1,8 м.

ОСТОРОЖНО!

А Использование иных сетевых кабелей может привести к 
снижению помехоустойчивости изделия.

Руководство и декларация изготовителя -  ЭЛЕКТРОМАГНИТНАЯ 
ЭМИССИЯ ‘  приведена в таблице А.1.
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Таблица АЛ.
Р уковод ство  и декларация изготовителя 

ЭЛЕКТРОМАГНИТНАЯ ЭМИССИЯ

П омпа предназначена для прим енения в электром агнитной  обстановке , опре­
деленной ниже. П окупателю  или пользователю  д анного  изделия следует 
обеспечить применение изделия в указанной  электром агнитной  обстановке

И спы тание на электро­
м а гн и тную  эм исси ю

С оответствие Э лектром агнитная обстановка  
-  у казани е

Радиопомехи по 
С И С П Р П

Группа 1

П ом па не использует радиоча­
стотн ую  энергию .
Уровень эм иссии  радиочастот­
н ы х помех является н и зки м  и, 
вероятно, не приведет к  наруш е­
ниям  ф ункц ионирования  распо­
лож енного вблизи  электронного  
оборудования.

Радиопомехи по 
С И С П Р П

Класс В
П ом па пригодена для прим е- 
нения в  л ю бы х местах р а зм е ­
щения, в кл ю ча я  ж илы е д ом а 
и здания , непосредственно 
подкл»оченные к  распредели- 
тельной эл ектрической  сети, 
питаю щ ей ж илы е дом а.

Гарм онические со ста в ­
ляю щ ие потребляемого 

то ка  по
М Э К 61 000-3 -2

Класс А

Колебания напряжения и 
ф л и кке р  по 

М Э К 61 000-3 -3
С оответствует

Руководство и декларация изготовителя -  ПОМЕХОУСТОЙЧИВОСТЬ 
помпы приведена в таблице А.2.
Таблица А. 2.

1 - -  - J ____________, 3 4

Р уко в о д ств о  и декларация изготовителя -  
ПОМЕХОУСТОЙЧИВОСТЬ

П ом па предназначена д ля прим енения в электром агнитной  обстановке, опре­
деленной ниже. П окупателю  или пользователю  д анного  изделия следует 
обеспечить применение изделия в указанной  электром агнитной  обстановке

И спы тание на 
пом ехоустойчи ­

вость

И спы тательны й уро­
вень по  М ЭК 60601

Уровень
с о о тв е т ­

ствия

Э лектром агнитная 
обстановка  -  у к а з а ­

ние

Н а носекунд- 
ные им пуль­

сны е  помехи по 
М Э К 61 000-4 -4

f  2 кВ  -  для линий 
электро  питания

± 1 к В -д л я  линий вво- 
д а /в ы в о д а

С оответ­
ствует

Качество электриче­
ской  энергии в сети в 
соответствии с типич­
ны м и условиями ком ­
мерческой или боль­
ничной обстановки

М и кр осе кунд - 
ные импульсные 

помехи боль­
ш ой энергии по 
М Э К 61 000-4 -5

t^  кВ  при подаче 
помех по схем е «про­

в о д -  провод»

1 2 кВ  при подаче 
помехи по схем е «про­

вод  — земля»

С оответ­
ствует

Качество электриче­
ской энергии в элек­
трической сети следует 
обеспечить в соответ­
ствии с типичными 
условиями коммерче­
ской или больничной 
обстановки

Провалы напря­
жения, кр а т ­
коврем енны е 
преры вания и 
измененения

< 5% Uh (провал на­
пряжения >95 % Uh) в 
течение 0,5 периода

40 % Uh (провал  на­
пряж ения 60 % Uh в 
течении 5 периодов С оответ-

Качество  электриче­
ско й  энергии в  сети 
-  в соответствии  с 
тип и чны м и  условия­
м и  ком м е рче ско й  или 
больничной об ста ­
новки . Если пользова­
телю  пом пы  необ­
ход им о  обеспечить 
непреры вную  работу 
в условиях в о зм о ж ­
н ы х преры ваний сете­
в о го  напряжения, ре­
ком ендуется  питание 
по м пы  осущ ествлять 
о т  источника  беспере­
б ойного  п и т а н и я .

напряжения во 
входны х линиях 
электропитания 
по  М ЭК 61000- 

4-11

70% Uh (провал н а ­
пряжения 30% Uh) в 

течение 25 периодов

< 5% Uh (провал на­
пряжения >95 % Uh) в 

течение 5 с

ствует
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1 2 3 4

М агнитное поле 
пром ы ш лен­
ной частоты  
(50 /60  Гц) по 

М Э К 61 000-4 -8

З А /м
С оответ­

ствует

Уровни м агнитно го  
поля пром ы ш лен­
ной ча сто ты  следует 
обеспечить в соо тве т­
стви и  с  типи чны м и  
условиям и ком м е рче ­
ско й  или больничной 
обстановки

пы, не относящейся к  системам жизнеобеспечения приведена в таблице 
А.З (Таблица 4 ГОСТ Р МЭК 60601-1-2).
Таблица А.З.

1 2 3
Р уков од ств о  и декларация и зготовителя -  

ПОМЕХОУСТОЙЧИВОСТЬ

Помпа предназначена д ля прим енения в электром агнитной  обстановке, опре­
деленной ниже. П окупателю  или по /ъ зовате л ю  д анного  изделия следует 
обеспечить прим енение изделия в указанной  электром агнитной  обстановке

И спы тание на 
пом ехоустой­

чивость

И спы татель­
ны й уровень по 

М Э К 60601

Уровень
соо тве т­

ствия

Э лектром агнитная обстановка  
-  указание

Расстояние м еж ду и спол ьзу­
е м ы м и  м обильны м и радиоте­
л еф онны м и  систем ам и связи  
и лю бы м  элем ентом  помпы, 
вкл ю ча я  кабели, д олж н о  бы ть 
не меньш е реком ендуем ого  
пространственного  разноса, 
кото р ы й  рассчиты вается  в 
соо тве тстви и  с  приведенны м и 
ниже вы раж ениям и, прим ени­
тел ьно  к  частоте  передатчика. 
Р еком ендуем ы й простран­
ственны й  разнос:

К о н д укти в - 
ные помехи, 
наведенны е 

радиочастот­
ны м и  эл ектро ­

м агнитны м и  
полям и по 

М ЭК 61 000-4 -6

3 В (сред ­
н екв ад рати ч­
ное значение) 

в  полосе от 150 
кГц д о  80 МГЦ

ЭВ
(сред-
неква-

дра-
тичное
зн аче ­

ние)
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Р адиочастот­
ное электро­

м агнитное поле 
по  М ЭК 61000- 

4 -3

3 В /м  в полосе 
от 80 МГц д о  2,5 

ГГц
ЗВ/м

(о т  80 д о  800 МГц)

(1 = 2,Ъ-1р

(от 800 МГц д о  2,5 ГГц), 
где:
d -  реком ендуем ы й простран ­
ственны й  разнос, м.
Р -  ном инальная м а ксим аль­
ная вы ходная м ощ ность  пе­
редатчика, Вт, установленная 
изготовителем.

Н апряженность поля при рас­
пространении радиоволн от 
стационарны х радиопередат­
чиков , по результатам  наблю ­
дений за электром агнитной  об­
становкой, долж на б ы ть  ниже, 
чем уровень соответствия в 
каж д ой  полосе частот.
Влияние пом ех м ожет им еть 
м есто  вблизи оборудования,

(И
м аркированного  зн аком

Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных радиопе­
редатчиков, таких как  базовые станции радиотелефонных сетей (сотовых/беспро- 
водных), и наземных подвижных радиостанций, любительских радиостанций, AM 
и FM радиовещательных передатчиков, телевизионных передатчиков не могут 
бьть определены расчетным путем с достаточной точностью . Для этого должны 
бы ть осуществлены практические измерения напряженности поля. Если измерен­
ные значения в месте размещения помпы превышают применимые уровни соот­
ветствия, следует проводить наблюдения за работой помпы с целью проверки их 
нормального функционировании. Если в  процессе наблюдения выявляется откло­
нение от нормального ф ункционирования то, возможно необходимо принять д о ­
полнительные меры, такие как  переориентировка или перемещение помпы.
Вне полосы  о т  150 кГц д о  80 МГц напряженность поля долж на б ы ть  меньше, 
чем  З В /м .
1рим ечания '

1. На частотах 80 и 800 МГц прим еняю т большее значение напряженности поля.
2. Выражения применимы не во всех случаях. На распространение электромагнит 

ных волн влияет поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей.
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Рекомендуемые значения пространственного разноса между портатив* 
ными и подвижными радиочастотными средствами связи и помпой, не 
относящейся к системам жизнеобеспечения, приведены в таблице А.4 
(Таблица 6 ГОСТ Р МЭК 60601 -1 -2).
Таблица А.4.

1
Реком ендуем ы е значения пространственного  разноса м е ж д у  портативны м и  и 

по д ви ж н ы м и  радиочастротны м и  средствам и  связи  и помпой

Помпа предназначена д ля прим енения в электром агнитной  обстановке , при 
которой  осущ ествляется  контроль уровней излучаем ы х помех. П ользова­
тель пом пы  м ожет избеж ать  влияния э л е к т р о м а т и тн ы х  помех, обеспечив 
м иним альны й пространственны й разнос м еж ду портативны м и  и п о д в и ж н ы ­
м и  радиочастотны м и  средствам и  св я зи  (передатчикам и) и пом пой, к а к  ре ко ­
мендуется ниже, с  учетом  м аксим альной  вы ходной  м ощ ности  средств  связи.

Номинальная 
м аксим альная 

вы ходная м о щ ­
ность  передат­

чика Р, Вт

П ространственны й разнос d, м, в  за ви сим ости  от частоты  
передатчика

d=in>/p
в полосе! 50 кГц 

д о  80 МГц

d  = 4^fP
в полосе о т  80 до 

800 МГц

d  = u 4 P
В полосе от 

800 Гц до 
2,5 ГГц

100 117 40 77

При определении реком ендуем ы х значений пр остранственного  разноса d  для 
передатчиков  с м аксим альной  вы ходной  м ощ ностью , не указан н ой  в таблице, 
В приведенны е вы раж ения по дставл яю т ном инальную  м а кси м а льн ую  в ы хо д ­
ную  м о щ н ость  Р в ваттах, у казан н ую  в д окум ентац ии  и зготовителя передат­
чика.
Примечания
1. На частотах 80 и 800 МГц прим еняю т большее значение напряженности поля.
2. П риведенные вы раж ения прим еним ы  не во  всех случаях. На распростране­
ние эл ектром агнитны х волн влияет поглощ ение или отражение о т  конструкций , 
объектов и людей.
3. При определении реком ендуем ы х значений пространственного  разноса d  
для передатчиков  с  м аксим альной  вы ходной  м ощ ностью , не указан н ой  в т а ­
блице, в приведенны е вы раж ения по дставл яю т ном инальную  м аксим альную  
вы ходную  м ощ ность  Р  в ваттах, у ка за н н ую  в д окум ен тац и и  изготовителя пе­
редатчика.
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Базовы й гистероскопический комплекс
Гистерорезектоскопический комплекс сЭлеПС» -  полноценная замена им­
портного оборудования. В зависимости от комплектации соответствую­
щим набором инструментов (подробный перечень на сайте eleps.ru) позво­
ляет осуществлять вмешательства в следующих областях: 
лапароскопическая гинекология и гистеро­
скопия.

Оптика
— Гистероскоп 0  4 мм; О* и 30*
— Гистероскоп 0  2,9 мм: 0*, 30* и 70*
— Кабель осветительный эндоскопический
Оборудование
1. Видеокамера эндоскопическая ЭВК-003 

«ЭлеПС» (FuH HD)
2. Осветитель светодиодный к эндоскопам
3. Аппарат электрохирургический высоко­

частотный (многофункциональный, со 
СПРЕЙ функцией).

4. Помпа медицинская для нагнетания рас­
творов РМ-01-«ЭлеПС

5. Инсуфлятор электронный эндоскопиче­
ский

6. Аспиратор-ирригатор эндоскопический

Видеокамера эндоскопическая 
(Full HD) ЭВК-003 «ЭлеПС»
-F u ll HD 1080р (1920x1080 точек на 
экране с прогрессивной разверткой);

-  автоматическое усиление, автомати­
ческий баланс белого.

Осветитель светодиодный к эндо­
скопам OSV-ОЗ’вЭлеПС»
— Высокий уровень освещенности опера­
ционного поля;
— стабильный световой поток в течении 
всего срока эксплуатации (до 50 тыс. ча­
сов);

-  спектр излучения близкий к естественному солнечному свету.

Аппарат электрохирургический вы ­
сокочастотный ЭХВЧ-300 «ЭлеПС»
(м ногоф ункциональны й, со  СПРЕЙ ф ункцией)

-  Стабилизация выходной мощности при 
изменении характеристик рассекаемой и 
коагулируемой ткани, а также при измене­
нии напряжения питающей сети;

-  точный выбор мощности;
-* одновременная работа монополяриого и биполярного инструмента;
-  запоминание выбранных режимов и последних настроек мощности.

Помпа медицинская для нагнета­
ния растворов РМ-01-«ЭлеПС»
-  Стабильно чистое операционное поле на 
экране монитора за счет точного соответ­
ствия заданного и реального давления в 
полости матки;
-  равномерная подача раствора обеспе­

чивает безопасность и хорошую переносимость процедуры (особенно 
при офисной гистероскопии);
-  увеличенный объем банок (2л) и удобство их замены, обеспечивают 
более продолжительный срок непрерывной работы;
-- Автоматическое суммирование дефицита при смене банок;
“  Использование любых видов емкостей для физ.раствора.

Инсуффлятор электронный эндо­
скопический ИЭЭ-1/ЗО-вЭлеПС»
(40 литров)

-  Система форсированной подачи газа до 
40 л/мин;
-  двухцветный по типу «термометра» ин­
дикатор входного давления;

-  индикация текущего расхода газа в процентах от установленного.

Аспиратор-ирригатор эндоскопиче­
ский АИЭ-15/15-«ЭлеПС»
*  Высокая производительность;
*- быстрая смена источников физиологи­
ческого раствора;
~  автоматическое отключение при пере­
полнении приемного сосуда1



Паспорт
БИВФ.АП01-00ПС [ Ё ш ш т

\ \

ПОМПА МЕДИЦИНСКАЯ 
ДЛЯ НАГНЕТАНИЯ РАСТВОРОВ 

РМ-02-«ЭлеПС»
по ТУ 32.5а50-045-12966357-2021

Благодарим вас за приобретение пом ­
пы медицинской для нагнетания раство­
ров компании ЭлеПС.
Доступ к актуальной электронной доку­
ментации м ожно получить по ЗАВОДСКО­
МУ ном еру на сайте eleps.
«Сервис».

КОПИЯ ВЕРНА

20 г.|



Назначение изделия
Помпа медицинская для нагнетания растворов РМ-02-«ЭлеПС» по

ТУ 32.50.50-045-12966357-2021 (далее по тексту -  помпа) пред­
назначена для нагнетания ф изиологических растворов и автома­
тического поддержания давления жидких сред в рабочей полости 
при проведении эндоскопических операций в артроскопии.

Рабочие условия эксплуатации помпы:
-  температура окружающ ей среды от 10 до 35*С;
-  относительная влажность до 80 % при температуре 25*С;

-  атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа (от 630 до 
800 мм рт. ст.).

-  напряжение питающей сети (230+23) В частотой (50+0,5) Гц. 
По типу защ иты от поражения электрическим током  помпа я в ­
ляется изделием класса I (защита от поражения электрическим 
током  обеспечивается не только основной изоляцией, но и зазем ­
лением доступны х металлических частей конструкции через за ­
земляющий контакт сетевой вилки).
По степени защ иты от поражения электрическим током  помпа яв­
ляется изделием с изолированной рабочей частью  типа BF в соот­
ветствии с Г О С Т Р М Э К 6 0 6 0 Ы .
Изолированной рабочей частью  помпы является тракт прокачки 
раствора по силиконовым трубкам, имеющий соединение с рабо­
чим элементом -  тубусом.
Помпа является восстанавливаемым изделием и в случае её не­
исправности подвергается ремонту.
К эксплуатации помпы может быть допущен медицинский персо­
нал только после изучения порядка подготовки к  работе и работы 
с помпой, изложенных в руководстве по эксплуатации.

Паспорт БИВФ.АПОЬОО ПС р«д- G

Маркировка аппарата
На передней панели блока управления аппарата нанесена условная мар­
кировка рабочих частей:

Символ означает, что рабочие части аппарата выполнены по[Е типуВР.
На задней панели аппарата нанесена условная маркировка:

Символ обозначает место подключения разъема цепи вырав­
нивания потенциалов.

Товарный знак предприятия-изготовителя

-

Наименование аппарата «Помпа медицинская для нашетания рас­
творов РМ-02-«ЭлеПС. по ТУ 32.50.50-045-12966357-2021.
Обозначение технических условий ТУ 32.50.50-045-12966357-2021
Серийный номер
Месяц и год изготовления
Номинальное питающее напряжение 230 В
Частота питающего напряжения 50 Гц
Потребляемая мощность 50 ВА 

На педали нанесена условная маркировка:

IPX7 Символ информирует о защищенности педали от временного 
погружения в воду.



Характеристики
О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р и в е д е н ы  в  т а б л и ц е  Т 

Т а б л и ц а  1.

Х а р а к т е р и с т и к а В е л и ч и н а

Питание от сети  перем енного тока: (50±0,5) Гц, (230±23) В.

П отребляемая мощ ность, не более: 50 ВА.

Габариты электронны х б локов  пом пы :

-  блок управления: (338±2) X (323±2) X (1 Зб±2) мм;

■- педаль: (167±4) X (80±2) X (57±2) ММ.

Масса электронных блоков помпы, не более:

~  блок управления: 8,0 кг;

-  педаль 1,3 кг.

Автоматическое поддержание давленияжид- 
кости в рабочей полости в диапазоне: о т  20 д о  250 м м  рт. ст. (задается 

с  ш агом  10 м м  рт. ст.) с по греш ­
н о стью  не более 15 м м  рт. ст. при 
утечке  д о  0,45 л /м и н .

Измерение скоро сти  потока  ж и д ко сти  
в диапазоне:

с относительной погреш ностью измерения:

ОТО д о  1,5 л /м и н

20%.

Регулируемое ограничение скоро сти  по то ­
ка  ж и д ко сти  в диапазоне: от 0  д о  1,5 л /м и н  (с ш агом  

0,05 л /м ин).

Сигнал авария: при превышении давления в рабо­
чей полости выше 260 мм рт. ст. в 
течение более 6  секунд  со звуковой 
и световой сигнализацией.

Время установления рабочего режима 
пом пы  после вклю чения, не более: 3 секунд.

Д опусти м ая  продолж ительность непре­
ры вной  работы , не менее: 4  часов.

Корректированны й  уровень звуко во й  
м ощ ности  аппарата: м иним альны й -  (52±3) дБА; м а к ­

сим альны й -  (65±3) дБА.

Приоритет опасности  звуко во й  си гнали ­
зации: низкий .

Увеличение скоро сти  потока  по  сигналу 
управления; на (0,2210,05) л /м ин .

Х а р а к т е р и с т и к а В е л и ч и н а

П уск и остановка  перистальтического 
насоса пом пы ; с передней панели блока упр ав ­

ления.

П о безопасности пом па соответствует 
требованиям: ГОСТ Р М Э К 60601 -1 для  и зд е ­

лий класса 1 с  рабочей ча стью  
типа BF, ГОСТ Р МЭК 606011 -6, 
ГОСТ IEC 60601-1-8 .

По электром агнитной  совм е сти м о сти  п о м ­
па соответствует требованиям : ГОСТ Р М Э К 60601-1-2 .

Рабочая температура: от +10* д о  +35®С

О тносительная влажность: д о  80% при тем пературе ■ь25<’ С.

Атм осф ерное давление: от 84,0 д о  106,7 кПа (от  630 д о  
800 мм  рт. ст.).

Температура хранения: от -50® д о  +50®С

О тносительная влаж ность воздуха  при 
хранении: д о  98% при тем пературе +25®С.

Средняя наработка на отказ , не менее: 1000 часов.

Средний сро к службы, не менее: Злет.

Комплектность
К о м п л е к т  п о с т а в к и  п о м п ы  п р и в е д е н  в  т а б л и ц е  2. 

Т а б л и ц а  2.

Н а и м е н о в а н и е О б о з н а ч е н и е П р и м е ч а н и е Кол-во

П о м п а  м е д и ц и н с к а я  
д л я  н а гн е т а н и я  р а с ­
т в о р о в  Р М -0 2 -« Э л е П С »  
п о  Т У  3 2 .5 0 .5 0 -0 4 5 -  
1 2 9 6 6 3 5 7 -2 0 2 1 , в  с о с т а в е :

5ИВФ .АП01-00

Б л о к  у п р а в л е н и я БИВФ.АП01-01 1

П е д а л ь БИВФ .АК22-00
Р У  №  Р З Н  
2 0 1 6 /5 2 1 8  о т  
2 2 .0 4 .2 0 1 9  г.

1

К а б е л ь  с е т е в о й  п р я м о й
S C Z-1

Изготовитель: 
<PCent Wire& 
Cable Со.,Ltd» 
Тайвань (Китай)

Р У  №  Р З Н  
2 0 1 6 /5 2 1 8  о т  
2 2 .0 4 .2 0 1 9  г.

1

Д а т ч и к  д а в л е н и я БИВФ.АП01-21 1



Наик4енование Обозначение Примечание Крл-во

Тройник для соединения 
ёмкостей

БИВФТР01-04

РУ № РЗН 
2016/5218 от 
22.04.2019 г.

1

Зажим для трубок 
«Squeeze-Fix»

Изготовитель 
Burkle GmbH 
Германия

2

Канюля эндоскопическая 
LUER БИВФ.942273.010 3

Ёмкость для стерильных 
растворов

БИВФ.ГПОЗ-
28-01 2-

Крышка ёмкости для сте­
рильных растворов БИВФ.ГПОЗ-40 2-

Игла для забора стериль­
ного раствора БИВФ.АИ01-00 2

Кабель управления КУ-03 БИВФ.АП01-62 1
Трубка силиконовая ме­
дицинская тем синяя 5/8, 
L = (3±0,02) м

ТУ 9398-004- 
18037666-94

РУ № ФСР 
2010/06803 от 
26.05.2017 г.

1

Трубка силиконовая ме­
дицинская тем красная 
3/6, L = (3±0,02) м

1

Трубка силиконовая 
медицинская ТеМ 6/9, 
L = (200+2) мм

2

Трубка силиконовая 
медицинская ТеМ 6/9, 
L = (2t0,02) м

1

Тубус артроскопический 
4 мм БИВФ.АК06-0С 1'

Тубус артроскопический 
5,5 мм БИВФ.АК05-00 V

Тубус артроскопический 
б мм

БИВФ.АК07-00 V

Эксплуатационная документация
Помпа медицинская для 
нагнетания растворов 
РМ-02-«ЭлеПе». Паспорт

БИВФ.АП01-00
ПС 1

Наименование Обозначение Примечание Кол-во

Помпа медицинская для 
нагнетания растворов 
РМ-02-«ЭлеПе». Руковод­
ство по эксплуатации.

БИВФ.АП01-00
РЭ 1

Принадлежности
трубка силиконовая ме­
дицинская тем  синяя 5/8, 
L == (3±0,02) м ТУ 9398-004- 

18037666-94

РУ № ФСР 
2010/06803 ОТ 
26.05.2017 г.

2

Трубка силиконовая ме­
дицинская те м  красная
3/6, L = (3±0,02) м

2

Трубка VERSILie8,5/12 
L = (215+1) мм

Свидетельство о го- 
сударстве^ой реги­
страции Евразийского 
экономического союза 
МвКО.П.О! ,09.019.Е. 
003057.08.18 от 
08.08.2018

10

Мембрана силиконовая 6ИВФ.ГП03-
20-18 5

Щетка ерш 3 мм БИВФ.Щ04-00 РУ № РЗН 
2017/6034 ОТ 
22.04.2019 г.

1
Щетка ерш 5 мм БИВФ.Щ01 -00 1

Вставка плавкая ВП1-1 3,15 А 2



Свидетельство о консервации и упаковке
Помпа медицинская для нагнетания растворов РМ-02-сЭлеПС» по

ТУ 32.50.50-045-12966357-2021

№
подвергнута в ООО НПФ «ЭлеПС» консервации согласно требованиям, пред­

усмотренным техническими условиями ТУ 32.50.50-045-12966357-2021.

Дата консервации: _____________________________________________

Консервацию произвел;_________________________________________

Изделие после консервации принял:

М.П.

Срок защиты при условиях хранения 2 по ГОСТ 15150-69 -  2 года.

Помпа медищ1нская для нагнетания растворов РМ-02-«ЭлеПС» по 

ТУ 32.50.50-045-12966357-2021

№
упакована в ООО НПФ «ЭлеПС» согласно требованиям, предусмотренным 

техническими условиями ТУ 32.50.50-045-12966357-2021.

Дата упаковки:_________________________________________________

Упаковку произвел:_____________________________________________

Изделие после упаковки принял:_________________________________

М.П.

8

Свидетельство о приемке
Помпа медицинская для нагнетания растворов РМ-02-«ЭлеПС» по 

ТУ 32.50.50-045-12966357-2021

№

соответствует техническим условиям ТУ 32.50.50-045-12966357-2021 и 
признана годной к  эксплуатации.

Дата изготовления:

(личные подписи, оттиски личных клейм должностных лиц предприятия ответственных
за приемку)

М.П.

Свидетельство о продаже
Наименование торгующей организации:

Адрес:

Дата продажи:

Подпись:
(должность, подпись и Ф и о. ответственного лица)

М.П.



Гарантии изготовителя
Предприятие-изготовитель гарантирует соответствие сПомпы меди­
цинской для нагнетания растворов РМ-02-«ЭлеПС» по ТУ 32.50.50-045- 
12966357-2021» требованиям технических условий ТУ 32.50.50-045- 
12966357-2021 при соблюдении потребителем правил эксплуатации и 
хранения изложенных в паспорте и руководстве по эксплуатации. 
Гарантийный срок эксплуатации устанавливается -  24 месяца со дня 
продажи помпы.
В случае отсутствия отметки торгующей организации о дате продажи 
помпы гарантийный срок исчисляется с даты изготовления. 
Гарантийный срок хранения -  24 месяца со дня изготовления.
В случае несанкционированного вскрытия помпы в течение гарантийно­
го срока изготовитель снимает свои гарантийные обязательства 
Предприятие систематически совершенствует конструкцию помпы, поэ­
тому в паспорте могут быть не отражены изменения связанные с улуч­
шением эксплуатационных свойств.

Гарантийный и послегарантийный ремонт
В случае отказа помпы или ее неисправности в период действия гаран­
тийных обязательств её владелец должен заполнить акт неисправности 
по форме, приведенной на последней странице паспорта и направить 
акт и отказавшую помпу в полном комплекте изготовителю.
В разделе сОписание неисправности» необходимо сообщить максимально 
подробные сведения о внешнем проявлении отказа и об обстоятельствах, 
сопровождавших его возникновение (перебои в питании помпы, ориен­
тировочная суммарная наработка, время между последним включением 
помпы и возникновением отказа, температура в помещении и т. д.). Эти 
сведения чрезвычайно важны не только для диагностики, но и для при­
нятия оперативных мер по предотвращению аналогичного отказа в этой 
и других помпах.
Перед отправкой полного комплекта поставки помпы изготовителю, от­
правляемый комплект должен быть обработан в соответствии с требо­
ваниями руководства по эксплуатации.
Наружные поверхности составных частей помпы, не соприкасающихся 
непосредственно с пациентом должны быть продезинфицированы;

-  блок управления помпы; кабели;
-  педаль.

Составные части помпы, пречисленные ниже, имеют контакт с рабочим 
раствором и отработанной жидкостью и должны быть подвергнуты де­
зинфекции и последующей предстерилизационной обработке и стери-

/о

лизации;
-  датчик давления;
-  тройник для соединения ёмкостей;
-  зажимы для трубок cSqueeze-Fix»;
-  канюля эндоскопическая LUER;
-  ёмкость для стерильных растворов;
-  крышка ёмкости для стерильных растворов;
-  игла для забора стерильного раствора;
-  трубки силиконовые медицинские;
-  тубусы артроскопические;
-  щётки-ерши.

Акт о проведении обработки должен быть приложен рекламационному 
акту.
Послегарантийный ремонт помпы производится на платной основе. Для 
организации ремонта необходимо решить с предприятием-изготовите- 
лем организационные и финансовые вопросы ремонта и направить от­
казавшую помпу и акт неисправности изготовителю.

Почтовые реквизиты предприятия-изготовителя:
ООО НПФ сЭлеПС», 420095, Россия. Республика Татарстан, г. Казань, 

ул. Восстания, д. 100, здание 41 А, офис 14. 
тел. (843) 203-58-38, 200-08-91 

e-mail: info(§)eleps.ru сайт: eleps.ru.
М



УТВЕРЖДАЮ

20 г.

М.П.

АКТ НЕИСПРАВНОСТИ

Наименование изделия: Помпа медицинская для нагнетания растворов 

РМ-02-«ЭлеПС» по ТУ 32.50.50-045-12966357-2021;

зав. №

дата продажи 20 г.

Организация -  владелец аппарата;

Почтовый адрес;

Ф.И.О представителя, тел/факс:

Описание неисправности;

/2
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